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1 Hessp, nuiannpyemMble pe3yabTaThl 00y4eHHs 110 AUCHHUIINHE (MOLYJII0)

OCHOBHOH 11€JIbI0 OCBOCHUS JUCHUILTUHBI «AHITTMUCKUI SI3BIK YTITyOJICHHBIN» SBISETCS
dopMHupoBaHHE KOMMYHUKATHBHOH, COIMOKYJIBTYPHOH, WH(GOPMALMOHHOM H COIMAJIbHO-
MOJIMTUYECKONW KOMIIETEHI[MI, YTO COOTBETCTBYET Oynyieil mpodecCHOHaIbHOM NeATeIbHOCTH
BBIITYCKHUKOB, 2 UMEHHO:

— MPaKTUYECKOil paboTe MO MOAAEP>KAaHUI0 KOHTAKTOB C MHOCTPAHHBIMU KOJUIETAMH B
YCTHOHM ¥ MUCBMEHHOU (opme;

— nH(OPMAaLIMOHHO-aHAIUTUYECKON paboTe ¢ pa3IM4YHbIMU UCTOYHUKAMU HH(OPMALIUY Ha
AHTJIMICKOM si3bIKE (IIpecca, paguo M TEJIEBHACHHUE, JTOKYMEHTHI, CIICMAJIbHAsI U CIIPaBOYHAs
JUTEpaTypa);

3amauamMu  OOy4YeHHs AHTIMICKOMY S3BIKY SBIISICTCS (OPMHUPOBAHUE HMHOS3BIYHON
KOMMYHHUKATUBHOW KOMIIETEHIIUH JUIS UICTIOIb30BAHUS aHTIIUHCKOTO S3bIKA 111 MEXIIUYHOCTHOTO
00IlIeHHsT, a UMEHHO:

- IONOJTHEHHE 3araca aKTUBHOMN JIEKCHUKHU;

- pa3BHUTHE HABHIKOB ayAHPOBAHUS TEKCTOB C TOHUMaHUEM OCHOBHOU MH(pOpMauu;

- pa3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHNE HABBIKOB M3YYAIOIIET0 M TOUCKOBOTO YTEHHUSI, C YIIOPOM
Ha U3Yy4alollee YTEHUE;

- pa3BUTHE HABBIKOB U YMEHHUN BECTH TUCKYCCHIO HA MPO(EeCcCHOHANBHBIE TEMbI U TEMbI
MOBCEIHEBHOTO  OOIICHHWS  (HEMOJATOTOBJICHHOE  MOHOJOTHYECKOC W JIMAJOTHYECKOe
BBICKA3bIBAHUE);

- pa3BUTHE HABBIKOB TOBOPEHUSI B Chepe MOBCEIHEBHOTO OOIICHUS;

- pa3BUTHE HABBIKOB MHCHMA;

- BOCIHTAHHUE TOJEPAHTHOCTH M YBAXKEHUSI K JYyXOBHBIM I[EHHOCTSIM Pa3HBIX CTPaH U
HapOJOB.

[TnaarpyeMbIMU pe3ylbTaTaMu O0YYCHHUS TI0 TUCIUTUTHHE (MOYJIIO), SIBJISIOTCS 3HAHWS,
yMeHHUsl, HaBbIKU. [lepeueHp MIaHupyeMbIX Pe3ysbTaToOB OOyYeHUS MO JUCHUILUIUHE (MOIYIIO),
COOTHECEHHBIX C IUIAHUPYEMBIMH pe3yJbTaTaMH OCBOCHHUS O0pa30BaTEIbHOM MPOrPaMMBbI,
npeJcTaBieH B Tabnuie 1.

Tabmuna 1 — Komnerenuu, popmupyemble B pe3yibTaTe U3y4eHUs JUCIUIUINHBI (MOYJIs)

PesynbraTel 00yueHuUs 10 AUCIUIUINHE
Kon u Konn
Hazsanue OIIOII (hopMmymHIpoBKa
BO, (opmymmposka WHANKATOpa Koz
COKpaIieHHOC KOMTIETEHITUH NOCTHUKCHUA pe3yiib DopMyIupoOBKa pe3ysbTaTa
KOMIIETEeHIINN
Tara
41.03.01 YK-4 : Cnocobern | YK-4.38: YMmeer PI1 3HaHWEe | HOPM aHTIHMICKOTO SI3BIKA,
«3apybexxHoe OCYIIECTBJIATD KOMMYHHKATHBHO HE0OXO0IUMOTO IS
PETHOHOBEICHHUE» | ETOBYIO U KyJIbTYPHO OCYIIECTBIICHUS
(b-3P) KOMMYHHKAIUIO B | IPUEMIIEMO BECTU MEXJIMYHOCTHOTO U
YCTHOU U YCTHBIE I€TIOBBIC JICJIOBOTO OOIIEHHS.
IIUCbMEHHOU pa3roBOpHI HA P12 | Ymenue | agantupoBath pedb, CTHIb
(Gopmax Ha rOCy/IapCTBEHHOM OOIIEHHS U SA3BIK KECTOB K
rOCyJapCTBEHHOM | U MHOCTPAHHOM CHUTYalUsIM MEXKKYILTYPHOTO
SI3BIKE SI3BIKAX B3aMMO/ICHCTBHSI.
Poccuiickoit PJ13 HaBbik | BnameHus GOHETHKOM,
Denepanuu u JIEKCHKOM ¥ TPAMMAaTHKOM
MHOCTPAHHOM(bIX) aHTJIMMCKOIO S3bIKa B
sI3bIKE(aX) 00BEMeE, HEOOXOIUMOM JIJISt
TOTO, YTOOBI IPEIOCTABIIATH
nH(pOpMaLHIO JTMYHOTO U
JIEIOBOTO XapakTepa,
aJIeKBaTHO PearnpoBaTh Ha
nHpOpPMAaLHIO,




MOCTYMAIOIIYIO OT IapTHEepa
10 KOMMYHHKAIIUH.

PI5 | Ymenme | yctHO mpencTaBuTh ceds 1
pe3ynbTaThl CBOEH
JIESITEIILHOCTH Ha
AHTIIMHCKOM SI3BIKC;
Y4acTBOBATh B O0CYKICHUH
pE3YNIBTATOB AEATEIHHOCTH.

P16 | Ymenme | moHMMATH yCTHBIE U
MICbMEHHBIE COOOIIECHHS U

TEKCTBI.
VK-4.48 : P/I4 | YMmenue | cocTaBisATh HA AaHIJIMHCKOM
JemMoHcTpupyer sI3bIKE O(DUIHATTBHBIC U
YMEHHE Heo(UIHATBHBIC TEKCTHI B
BBITIOJTHSATH COOTBETCTBUU C MPUHATHIM
TIepeBO] HOpMaMu JeJI0BOH
aKaJeMUYECKIX MIEPEIUCKHU.

TEKCTOB C PI7 3HaHMEe | TEXHHUKU pabOTHI CO
HMHOCTPAHHOTO Ha cJIOBapeM, TEXHUKU U
FOCYI[apCTBeHHBIP'I OCHOBHBIX IIPHUEMOB

SI3BIK MEpPEBOJIA TEKCTOB.

P18 YMeHue | ocyIIecTBISATh HEPEBO,
TEKCTOB JE€JI0BOM 1
npodeccHOHaTbHOM
HaIpaBJICHHOCTH C
AHTJIMMCKOrO SI3bIKa HA
PYCCKHI SI3BIK C
MPUMEHEHUEM Pa3THYHBIX
TEXHHK MIePEBO/IA.

B mnporecce OcCBOEHHS JUCIMIUIMHBI PEIIAIOTCS 3aJadd BOCIHMTAHHS TapMOHHUYHO
Pa3BUTOHN, MATPUOTHYHOW M COIMAILHO OTBETCTBEHHOW JIMYHOCTH HA OCHOBE TPAIHIIMOHHBIX
POCCHICKHX JyXOBHO-HPABCTBEHHBIX U KYJIbTYPHO-UCTOPUYECCKHUX IIEHHOCTEH, MIPEICTABICHHbIC
B Tabymie 1.2.

Tabmuua 1.2 — I{eneBble OpueHTHPHI BOCTIUTAHUS

BocnuTarteibHble 321241 ®opmupoBanue HeHHOCT el LleneBbie OPHEHTHPBI

(I)OpMHI)OBaHI/Ie rpamancxoifl MO3UIUU U TTATPUOTU3IMA

[TatpuoTusm
. Bricokue HpaBCTBEHHBIE JMCIUTUITMHUPOBAHHOCTH

Pa3BuTHe nmaTproTH3Ma U rpakIaHCKOM

HJI€aJIbI KpeatuBHoe MbIIIeHIE
OTBETCTBEHHOCTH

BzaumMomnomomp u AKTHUBHAS )KM3HEHHAS 03U

B3aMMOYBa)KCHUE

DopMupOBaHME TYXOBHO-HPABCTBEHHbIX IEHHOCTEM

Komnektususm HacroituuBocTb 1 ynopcTso B
®dopMHpOBaHUE OTBETCTBEHHOTO Co3unaTensHBIN TPy JIOCTHOKEHUH LIETH
OTHOIICHHS K TPYIY BzaumMomnomorps u KoMMyHMKaOETHEHOCTD

B3aMMOYBaXKCHHE NunnmaTtuBHOCTE

(I)OpMI/IPOBaHI/le HAYYHOT0 MUPOBO33PECHUA U KYJIbTYPbl MBIINLJICHUSA

Komnektususm
. KommyHmkabenbHOCT
Pa3BuTHe no3HaBaTeILHOrO UHTEPECA U CozunaTenbHblil TPy
AKTHBHAas )KH3HECHHAS MO3UIIHS
CTpPEeMJICHUS K 3HAHUSIM Bzanmomnomors u
MNHnnmaTuBHOCTH
B3aMMOYBaXCHHE

q)OpMI/IPOBaHl/Ie KOMMYHHMKATHUBHBIX HABBIKOB M KYJbTYPbI OﬁﬂleHI/Iﬂ




IIpuopurer 1yXx0BHOrO HaJx

MaTepHalIbHBIM
®dopMupoBaHUE HABBIKOB ITyOJIMYHOTO
. BrIcokre HpaBCTBEHHBIE AKTHBHAS KU3HEHHAS TTO3UIINS
BBICTYIUICHHA  PE3CHTAllNH CBOMX 1fet | .

Co3uaTensHbIN TPy

2 MecTo aucuMiiinHbl (MoayJs) B crpykrype OITIOII

JlucuuruinHa «AHTIMICKUN S3BIK YIITYOJICHHBIN» BXOIHUT B 00s3aTeIbHYIO YacTh biokal
«JIucuumumHb! (MOTYIH)».

3. O0beM AUCHUNIMHBI (MOAYJIs)

O0vemM aucHUIUIMHBL (MOJYJSI) B 3a4eTHBIX €AMHHUIAX C YKa3aHUEM KOJHYEeCcTBa
aKaJIeMUYECKUX YacoB, BBIJCICHHBIX Ha KOHTAKTHYIO paboTy ¢ oOydarommumucs (10 BHIAM
y4eOHBIX 3aHATHI) U HAa CAMOCTOSITENbHYIO paboTy, IPUBE/IEH B Ta0uUIE 2.

Tabmuna 2 — O6mmas TpyI0eMKOCTh JUCIUILTUHBI

Tpyno- OO0beM KOHTAKTHOM paboThl (4ac)
Cemectp | emkocTh
Dopma (0®0) dopma
HasBanue o6vuc- Yacts WIH AyanTopHas Bueaynu- CPC aTTec-
OIIOIT BO H{m VI Kype YAHTOP TopHas -
(300, (3E) | Bcero an
0300) nex. | mpak. | ma6. | IIA | KCP
41.03.01
3apybexHoe 0D0 blL.B 3 6 145 0 0 144 1 0 71 €]
PETrHOHOBE/ICHIE
41.03.01
3apybexHoe 0D0 blL.B 4 4 109 0 0 108 1 0 35 €]
PETHOHOBE/ICHHE

4 CTpyKTypa U coiepKaHue M CUMILIHHBI (MO1YJIs1)
4.1 CTpykTypa aucuuiimHbl (MoayJs) nist OPO

Temaruueckuit I1J1aH, 0Tpa>1<a}01111/1171 COACPIKAHUC AUCHUIIINHBI (Hepequb pa3aciioB u

TEM), CTPYKTYPUPOBAHHOE 110 BUJaM YUEOHBIX 3aHATUHN C YKa3aHUEM UX 00BEMOB B COOTBETCTBUU
C Y4eOHBIM IJIaHOM, TIpUBEEH B Tabmuie 3.1

Tabmuma 3.1 — Paznens! JUCHUIUIMHBL (MOAYJIS), BUABI yUeOHOU NeATeIbHOCTH U (POPMBI
TeKymero KouTpois aiust OPO

Kon pe- Kos-Bo yacoB, oTBeICHHOE Ha
dopma
Ne Ha3zBanue TeMbl 3yJIpTaTa
Jlex IMpaxr JIa6 CPC TEKyYIIETO KOHTPOJIS
00y4eHuns
1 cemecTp
PJI1,
P/12, Pa3HOYPOBHEBBIE 3a/1a4U
YcraHoBICHUE U P13, Y 3aJIaHus; JOKJIaI,
1 | mogmepxaHue KOHTAKTOB PJ14, 0 0 48 24 CcoO0OLIEHNE; AeII0Bas
(Communication) PI5, W/WIK poJieBast Urpa,
P16, KOHTpOJIBHAs paboTa
P17, P18




PI1,
P2, Pa3HOYPOBHEBEIC 334l
Oxkpyxaroras cpena PJI3, 1 3a/1atui; %[OKMH’
2 (Environment) PJIS. 0 0 48 24 CO00IIEHHE; IeTOBast
P16 W/WITA poJieBasi Urpa,
P17 P’IIS KOHTpOJIbHas paboTa
PI1,
P12, pa3sHOYPOBHEBBIE 3aJa4l
P13, U 3aJIaHMs; TOKIIAT,
3 | Meaumna (Medicine) P/14, 0 0 48 23 COOOIIeHHE; IeNoBast
PS5, W/WK poJieBast urpa,
PJ16, KOHTpOJIbHAs paboTa
P17, P1I8
2 cemecTp
PA1,
P2, pa3HOYPOBHEBBIE 3aJa4l
PJ13, U 3aJIaHUs; TOKJIaI,
4 Fn06am.43a1:mﬂ PJ14, 0 0 36 12 cooOmieHue; aenoBas
(Globalization)
PJs, W/WH pojieBas urpa,
PJ6, KOHTpOJIbHas paboTa
P17, P18
P,
P12, pa3HOYPOBHEBEIE 3aJa4H
PJ13, U 3aIaHUs; TOKJIaI,
5 | Mcuxonorus (Psychology) P4, 0 0 36 12 cooO0IIeHue; AeIoBas
P/, W/WITK poOJIeBas Urpa,
PJ16, KOHTpOJIbHAs paboTa
P17, P1I8
P,
P12, pa3HOYPOBHEBBIE 3aJa4H
PJ13, U 3aIaHUs; TOKJIaI,
6 | Kymperypa (Culture) P/4, 0 0 36 11 cooO0IIeHue; AeIoBas
P/, W/WITK poJIeBas Urpa,
PJ16, KOHTpOJIbHAs paboTa
P17, P1I8
Hroro no Taéanue 0 0 252 106

4.2 Copeprxanne pa3aejioB M TeM JUCHHILIHHBI (Moayas) Aass ODPO

1 cemecTp

Tema 1 Ycmanosnenue u noooepacanue konmaxmosg (Communication).

Coneprxanue TeMbl: JIekcuka: JeKcHKa JJis OMUCAHUs Mpoliecca KOMMYHHUKAIH, HIHOMBI
no Tteme; ['pammaruka: Muduuutus (Infinitive. Forms. Functions. Bare/Full infinitive.)
AynupoBanue 1 ropopenue: What makes a good communicator? Great speeches. Communicating
confidently. Who does the talking? Solving communication problems. Trends in communication;
[Tucbmo: HamMcaHKe AJIEKTPOHHBIX MUCEM. OTBETHI Ha MUCchMa (emails). .

@®opMBbI U METOABI TMPOBEACHUS 3aHATUI O TeMe, NMPUMEHsSEMbIe 00pa3oBaTeIbHBIE
TEXHOJIOTUM: TEXHOJOTMM CMEIIAHHOTO OOYYeHHUs <«IIepeBEpHYTHIM Kiacc», TEXHOJIOTHH
npo0JIeMHOTO  OOy4YeHHUs, WIPOBbIE TEXHOJOTMU (poJieBble Wrpbl), HH(OPMALIMOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHBIE TEXHOJOTUU (TIpEe3eHTAllul, WHTEpaKTHUBHBIC YNPAaXXHEHUs, TECThbl), Ha
3aHATHUSIX Mpeo0JiaatoT 3aJjaHus, BBIIIOJIHAEMbIE B Tpymnmnax (padora B mapax, paboTa B MasbIX
rpynnax, T. IL.).

Bunel camocTosTenbHOM MOATOTOBKU CTYJEHTOB 110 TEME: B paMKax peau3alus MOAeIn
«MIEePEeBEPHYTHIN KJIacC» CTYAEHTHl pPaboTaloT ¢ 00pa3oBaTeIbHBIMH pecypcaMu (HM3ydaroT
ydeOHbIe BU/ICO W WHBIC MaTepHAIIbI, BBITIOJIHSIOT TpEABAPUTEIbHBIC 3aMaHus (JIEKCHYECKHe,
rpaMMaTU4ecKHe YNpaKHEHHs, 3aJaHus Ha pa3BUTHE HABBIKOB YTEHUS M MHCbMA)) s
MOJATOTOBKM K  QyAWTOPHOMY 3aHATHIO, B XOA€ KOTOPOTO CTYICHTHI  pabOoTaroT
IPEUMYIIECTBEHHOTO B IPYIIAaxX HaJ PELUICHUEM 3a]1a4 C UCII0Ib30BAHNUEM ITPOPAOOTaHHOIO I0Ma
marepuaia. Kpome Toro, cTy/IeHTBI TOTOBAT MOHOJIOTUYECKHE BBICKa3bIBaHUS (TIPE3EHTAIINN) 110
TeMe, COOOLIeHHUs IO 33JJaHHOM TeMaTHKe.



Tema 2 Oxpyacarowas cpeda (Environment).

Conepxxanne Tembl: Jlekcwka: JIeKCMKa Ui ONMCAHUS DKOJOTMYECKHX MpoOiiemM
(rmoGanpHOE TOTEIUICHWE, 3arpsi3HEHHE OKPYXKAWIICH Cpeibl, IIyMOBOE 3arpsi3HEHHE);
['pammatuka: MaduauTHBHBIC KOHCTPYKIUH (Infinitive. Complex Object. Complex Subject. For-
to Infinitive Construction); AyaupoBanue u roBopenune: Local environment. Noisy neighbours and
all the things that drive us mad. Climate change impacts. Extreme environment. VckyccTBo
3a/1aBaTh BONPOCHl. Beipaxkenue cornacus u Hecoryacus. Case Study: Sparrow Hill Wind Farm;
[Tucemo: Buabl BonpocoB. Kak cocTaBUTh aHKETY? .

@®opMBbI U METOIBI MPOBEACHUS 3aHATUH MO TeMe, MPUMEHsIeMble 00pa3oBaTEIbHBIC
TEXHOJIOTUM: TEXHOJOTHM CMEIIAHHOTO OOYYEHUS «IIepeBEpHYTHI KJIacc», TEXHOJIOTHU
npoOJeMHOTO OOYYCHUsS, HIPOBBIE TEXHOJOTHH (POJIEBbIE WIPHI), HHGOPMAIMOHHO-
KOMMYHHKAITIOHHBIC TEXHOJOTHH (MPE3CHTAI[NM, WHTEPAKTHUBHBIC YIIPAXHEHHS, TECThI), Ha
3aHATHSAX Npeo0IalaroT 3a/1aHusl, BHIIOIHIEMbIC B rpynmax (pabora B mapax, pabora B MaybIx
rpynnax, T. IL.).

Bupl caMOCTOSATEIIBHOM MOATOTOBKYU CTYICHTOB 110 TEME: B paMKaX pealiu3aiis MOJICITN
«IEePEBEPHYTHIA KIIACC» CTYISHTHI PabOTAlOT ¢ 00pa30oBaTCIBHBIMH pecypcamMu  (M3ydaroT
yueOHbIC BUJICO W WHBIC MaTCpPUAJIbI, BBHIIOJIHIIOT NpPEABAPUTEIbHBIC 33aJaHHs (JCKCHUYECKUE,
rpaMMaTHYEeCKUE YIPAKHEHUS, 3aJaHUs HAa pa3BUTHC HABBIKOB YTEHUS W THCHhMA)) IS
NOJArOTOBKM K  aQyJAUTOPHOMY 3aHSATHIO, B XOJ€ KOTOPOTO CTYICHTHI  pabOTaroT
PEUMYIIECTBEHHOTO B IPYIINAX HAJ PEHICHUEM 33124 C UCTIOIb30BaHUEM ITPOPAOOTaHHOTO I0Ma
marepuaia. Kpome Toro, cTyIeHTbI TOTOBSAT MOHOJIOTHYECKHUE BBICKa3bIBaHUS (TIPE3ECHTAIINH) 110
TeMe, COOOLICHHUS IO 33JJaHHOM TeMaTHKe.

Tema 3 Meouyuna (Medicine).

Copepxanue Tembl: JIekcuka: o01eynoTpeOnuTenbHbIe MEAUIIMHCKIE TEPMUHBI (Ha3BaHUE
0oJie3He, BUIOB JICUCHHS U JIEKAPCTBEHHBIX CPEICTB, T. 1.); I'pammatuka: ['epynamii (Gerund.
Forms. Gerundial construction); AyaupoBanue u roopenue: Medical break-throughs. Malaria.
Bionic eye. How it works. First Face Transplants. OOcyxaeHHe ITHYECKHX BOIPOCOB.
Pexomenmanuu. Case Study: Medical dilemmas. [Tucemo: Hanucanue otBeToB (short reports). .

@®opMBI U METOABI TMPOBEACHUS 3aHATHUI O TeMe, MPUMEHsEMble 00pa3oBaTeIbHBIE
TEXHOJIOTUM: TEXHOJOTHM CMEIIAaHHOTO OOYyYeHHUS «IIepeBepHYTHIH KiIacc», TEXHOJIOIHU
npoOJIeMHOTO  OOy4YeHUs, WIpOBbIE TEXHOJOTWU (poJieBble Wrpbl), HH(POPMALIMOHHO-
KOMMYHHUKAIIMOHHBIE TEXHOJOTUU (TIpEe3eHTAllul, WHTEPAaKTHUBHBIC YNPAaXXHEHHUs, TECThl), Ha
3aHATHUSIX Mpeo0siaatoT 3aJaHus, BBIOJIHAEMbIE B Tpynmnax (padora B mapax, padoTa B MaJlbIX
rpynnax, T. IL.).

Bupl caMOCTOSATENBHOM MMOATOTOBKM CTYACHTOB 110 TEME: B paMKaxX pean3alus MOJeln
«MIEePEBEPHYTHIN KJIacC» CTYAEHThl paboTaloT ¢ 00pa3oBaTelIbHBIMH pecypcaMu (U3ydaroT
ydeOHbIE BU/ICO W WHBIE MaTEpPHAJIbl, BBITIOIHSIOT TPEIBAPUTEIbHBIC 3aaHusl (JEKCHYECKHE,
rpaMMaTHYeCKUe YIPaKHEHUs, 3aJaHusl Ha pa3BUTHE HABBLIKOB YTEHUS W THCHhMA)) s
NOJATOTOBKM K  QyAWTOPHOMY 3aHATHIO, B XOA€ KOTOPOTO CTYICHTHI  pabOoTaroT
IPEUMYIIECTBEHHOIO B IPYIIax HaJ PELUICHUEM 3a]1ad C UCIO0Ib30BAHUEM ITPOPAOOTaHHOIO I0Ma
marepuana. Kpome Toro, cTy/IeHTHI TOTOBAT MOHOJIOTUYECKHE BBICKa3bIBaHUS (TIPE3CHTAINH) IO
TeMe, COOOLIeHHUs IO 33JJaHHOM TeMaTHKe.

2 cemecTp

Tema 4 I'nobanuzayus (Globalization).

Coneprxanue TeMbl: JIekcHka: JeKcHKa JJisl OMUCAHUS MOJIO0KUTEIBHBIX U OTPULIATENbHBIX
nocieAcTBUi rnobanu3anuu; ['pammaruka: [lpuuactue (Participle. Forms and functions);
AymupoBanue u roopenue: Globalization - good or bad? How the Internet is changing lives
forever. Global role models. Global Skills. Global cooperation. Case Study: Supermarket
superpower. [Tucbmo: 3asBKa Ha yuyacTHe B KOH(PEPEHIIUU O TI00aIn3aIiH.



@opMBI ¥ METOJBI TPOBEACHHS 3aHIATUH 1O TeMe, MpPUMEHSIeMble 00pa3oBaTeIbHBIC
TEXHOJIOTUM: TEXHOJIOTHM CMEIIAHHOTO OOYYEHUS «IIePEBEPHYTHI KJIAcC», TEXHOJIOTHH
npoOJIeMHOTO  OOy4YeHUs, WIPOBBIE TEXHOJOTWU (pOJIeBbIe WrpbhI), HH(DOPMAIIMOHHO-
KOMMYHHKAIIHOHHBIE TEXHOJIOTUU (TIPE3CHTAIlUKM, WHTCPAKTUBHBIC YINPAXHCHUS, TECThI), Ha
3aHATHSIX MPEOOIaTaroT 3aaHus, BIIIOJHIEMbIC B Tpymmax (padora B mapax, paboTa B MallbIX
rpyImmnax, T. IL.).

Bunsl caMoCTOSTETbHOM MOJATOTOBKU CTYJEHTOB 10 TEME: B paMKax pean3aius MOJCIN
«IEPEeBEPHYTHIA KJIACC» CTYACHTHI Pa0OTAlOT ¢ 00pa30BaTENLHBIMU pecypcaMu (HM3y4aroT
yueOHbIC BUJCO M MHBIC MAaTEPHAIbl, BBIIOJHSIOT MPEIBAPUTEIbHBIC 3aMaHus (JICKCUYECKHE,
rpaMMaTUYeCKHE YIPKHEHHS, 3aJaHus Ha pa3BUTHEC HABBIKOB YTEHUS M MHCHbMA)) IS
MOATOTOBKA K  ayIUTOPHOMY 3aHATHIO, B XOJI€ KOTOPOrO CTYIEHTHI paboTaroT
NPEUMYIIECTBEHHOTO B TPYIINaX HaJ PEIICHUEM 3a]1a4 C UCTI0JIh30BaHUEM ITPOPAOOTaHHOTO I0Ma
MmaTepuana. Kpome Toro, CTyeHTHI TOTOBSIT MOHOJIOTHUECKHUE BHICKA3bIBAHUS (ITPE3ECHTAIINH ) 110
TeMe, COOOIICHHUS IO 33JJAHHOI TeMaTHKeE.

Tema 5 Ilcuxonoeus (Psychology).

Conepxanne TeMbl: JIekcHka: akTHBHAs JICKCHKA 110 TEME, MIMOMBI CO CIOBOM mind;
I'pammaruka: IIpuuactueie koHcTpykiuu (Participial Constructions (have smth.done));
AymupoBanre u rtoBopenme: Group psychology. Peer pressure. Psychological profiling.
Psychology at work. Case Study: What is on your Mind? ITucemo: OTBeT Ha MHUCHMO-
MpHTJIalIeHuE.

@®opMbl U METOZIBI MPOBEACHUS 3aHATUH O TEMe, MPUMEHsSEMbIe 00pa3oBaTEIbHbBIC
TEXHOJIOTUH: TEXHOJOTUU CMEIIAHHOTO OOYYCHHUS «IIePEBEPHYTBHIA KIACC», TEXHOJIOTHUU
npoOJIeMHOTO  OOy4YeHUs, WIPOBBIE TEXHOJNOTUU (pOJIEBBbIE HWIPBI), HMHPOPMAIIOHHO-
KOMMYHHKAITIOHHBIC TEXHOJOTHH (MPE3CHTAI[NM, WHTEPAKTHUBHBIC YIIPAXXHCHHS, TECThI), Ha
3aHATHSAX Npeo0IafaroT 3a/laHus, BBITIOJIHIEMbIC B rpymmax (pabora B mapax, paboTa B MallbIx
rpynnax, T. IL.).

Bupl caMOCTOSATENBHOM MOATOTOBKU CTYACHTOB 110 TEME: B paMKax peain3aius MOJIEIN
«IEePEBEPHYTHIA KIIACC» CTYISHTHI PabOTAlOT ¢ 00pa30oBaTCIBHBIMH pecypcamMu  (M3ydaroT
yueOHbIe BUAECO U HHBIE MaTepHalibl, BBIIOJHSIOT MpeIBapUTeNbHbIC 3aMaHus (JIEKCHYECKHe,
rpaMMaTHYeCKUE YIPAKHEHUs, 3aJaHWs HAa pa3BUTHC HABHIKOB YTEHUS W TIHCHMA)) IS
MOATOTOBKM K  ayAUTOPHOMY 3aHSITHIO, B XOJ€ KOTOPOTO CTYIEHThl paboTaroT
MIPEUMYIIIECTBEHHOTO B IPyIIaxX Ha/l PeIICHUEM 3a]1a4 C HCIIOIh30BaHUEM ITPOPabOTaHHOTO JOMa
MaTepuana. Kpome Toro, cTyaeHThI TOTOBSIT MOHOJIOTHUECKHUE BHICKAa3bIBAHUS (IIPE3EHTAIINH) 110
TeMe, COOOIICHMSI 110 33aJJaHHON TEMaTHKE.

Tema 6 Kynomypa (Culture).

Conepxxanue TeMmbl: JIekcHka: akTHBHAs JIEKCHKAa [0 TeMe KyJbTypa, KIHWIIE JUIs
Hanicanus oduimanbHbeIX mHceMm; ['pammaruka: I[lpuvactaele koHcTpykiuu (Participial
Constructions. The Absolute Participial Construction); AyaupoBanue u rosopenue: Defining
Culture. Culture shock. Understanding cultures. O0cyxaenne KyabTypHbIX paznunumii. Case
Study: Kaleidoscope world; ITucsmo: npasuia opopmienne 1 HanucaHust OQUIHATBHBIX THCEM.

@®opMBI U METOABI TMPOBEACHUS 3aHATHUI O TeMe, MPUMEHsEMble 00pa3oBaTeIbHBIE
TEXHOJIOTUM: TEXHOJOTMM CMEIIAaHHOTO OOYYEHHUs «IIepeBEpHYTHIM Kiacc», TEXHOJIOTHH
npoOsieMHOTO  OOy4YeHHUsl, WIpPOBbIE TEXHOJOTMU (poJieBble Wrpbl), HH(OPMAIIMOHHO-
KOMMYHHUKAIIMIOHHBIE TEXHOJOTUU (TpEe3eHTAllul, WHTEPAaKTHUBHBIC YIPAaXXHEHHUs, TECThbl), Ha
3aHATUAX TpPeobsafaroT 3aJaHusl, BBIIOIHSAEMBIE B rpymnmnax (paborta B mapax, padoTa B MaJbIX
rpynnax, T. IL.).

Bupl caMOCTOSTEBHOM MMOATOTOBKH CTYICHTOB 110 TEME: B paMKaX pealiu3aIiis MOJeITH
«MIEPEeBEPHYTHI KJIACcC» CTYAEHTHl pPaboOTaloT ¢ 00pa3oBaTeIbHBIMH pecypcaM (HU3ydaroT
ydeOHbIE BUICO W WHBIE MaTepPHAIIbI, BBITIOJIHSIOT TpEABAPUTEIbHBIC 3aJaHus (JIEKCHYECKHe,
rpaMMaTU4ecKhe YNpakKHEHHs, 3aJaHus Ha pa3BUTHE HABBIKOB YTEHUS M MHCbMA)) IS



MOATOTOBKA K  ayAUTOPHOMY 3aHSITHIO, B XOJ€ KOTOPOTO CTYIEHThI paboTaroT
MPEUMYIIECTBEHHOTO B IpyMIax HaJ peleHHueM 3a/1ad ¢ UCIO0Ib30BaHHEM ITPOPaboTaHHOIO J0Ma
Marepuana. Kpome Toro, CTy/IeHTbI TOTOBAT MOHOJIOTUYECKHE BbICKa3bIBaHUS (IIPE3EHTALIMH) 110
TeMe, COOOICHHUSI 110 3aJJaHHON TeMaTHKeE.

5 Meroauyeckue YyKazaHusl AJIs1 OOYYAIOIIMXCS MO0 HU3YYEHHMI) W Ppeau3anuu
AUCHHUIJIMHBI (MOZYJIs1)

5.1 Meroanyeckne peKOMEHAAIUH OOYYAIOIIMMCH MO M3Y4YeHHI0 JIHCHUIUIMHBI W MO
o0ecrneyeHNI0 CAMOCTOATEILHOI PadoThI

CaMocTosiTenbHasi BHEAyAUTOpHAs padoTa CTYJICHTOB SIBISICTCS BaXKHEHIINM YCIOBUEM
yCIIELIHOTro oBJIafieHus nporpamMmoii kypca. Corsiacho @I'OC BO Ha caMoCTOATENbHYIO padoTy
0 TUCIUTIIINHE «AHTITMHACKHAM S3BIK YTITyOJIeHHBIN» oTBoAMTCS 71 1 35 yacoB (B 3 u 4 cemecTpax
COOTBETCTBEHHO).

CaMocTosiTenbHasi BHEAyAUTOpHAs padoTa CTYJICHTOB SIBISICTCS BXKHEHIINM YCIOBUEM
YCIIEIIHOTO OBJIAJACHUsST Hporpammon kypca. OHa TECHO CBsi3aHa C ayAUTOPHOM pabOTOM.
CryneHTsl paboTaroT A0Ma MO 3aJaHUsIM MperoaaBaress, KOTOpble 0a3UpyIOTCsS Ha MaTepHale,
IPOHJICHHOM Ha ayJAUTOPHOM 3aHSATUH.

Ha xaxmoMm 3aHATUM CTYACHTHI MOJY4alOT JOMAIIHHE 3a/laHus MO H3YYCHHOH TeMe.
BpinosiHeHWE AOMAIIHUX 3aJaHUd 1O HK3y4aeMOM TeMe JaeT BO3MOXKHOCTh CTYJAEHTAM
MOJATOTOBUTHCS K DK3aMEHAllMOHHOW paboTe, cocrosimiel u3 4 yacTeil: mepeBoja TEKCTa C
AHIJIMHCKOTO Ha PYCCKHUM SI3BIK CO CJIOBAapeM, 3aJaHuil Ha MPOBEPKY HABBIKOB ayIHWPOBAHUS U
MUChbMa, a TAK)KE 3a/IaHUsl Ha COCTaBJICHHUE MOArOTOBICHHBIX TUATOTHYECKUX BBHICKAa3bIBAHUH IO
M3y4YEHHBIM TEMaM.

CamocrosiTenbHass paboTa BKIIIOYAET CIEAYIONIME OCHOBHBIE COCTAaBJISIONINE: YTCHHE U
MEepPEeBO/I TEKCTAa, BBIMOJHEHHWE T'PAMMATHYECKUX YINPAKHEHUHN, JIEKCUYECKUX YIPAXKHEHUH,
MOJATOTOBKY MOHOJOTHYECKUX U JIMAJIOTMYECKHX BBICKA3bIBAHMM 1O TeMe, IOJITOTOBKY
COOOIIIeHUH (Mpe3eHTAIHiT) TI0 3a/ITaHHON TeMAaTUKe, HAlTMCaHWe TTUCEM M aHHOTAIIUMA, TPOCMOTP U
MPOCITYIIMBaHHE MAaTEPUAIIOB Ha aHTIMHCKOM sI3bIKe, MOMCK MHpopMalnuu B cetu MHTepHeT, a
TaKk)Ke paboTy HaJl CUTYallHOHHBIMU IIPOEKTaMU CAMOCTOSTEIBHO, B Tapax U rpynmnax.

5.2 OcobenHocTu opranu3anuu OOYy4YeHHUs] I JHI € OrPAHMYEHHBLIMH BO3MOKHOCTAMM
310pPOBbSl U HHBAJIU/0B

[Tpu HE0OX0MMOCTH 00YHAIOIMMCS U3 YUCIIA JIUIL C OTPAHUYEHHBIMUA BO3MOXKHOCTSIMU
3I0POBbSI U MHBATUJIOB (IO 3asiBICHHIO 00YYAIOIIErocs) MPEeI0CTaBIseTCs yueOHas
uH(popMalus B JOCTYNHBIX (pOpMaxX C yUETOM MX UHAUBUAYAIbHBIX CUXO(PU3NUECKUX
0COOEHHOCTEH:

- JUIS JTUL] C HApYIICHUSIMU 3pEHUs: B IeyaTHOH hopMe yBeIMUeHHBIM IIPU(TOM; B hopme
SJICKTPOHHOI'O JOKYMCHTA, UHIUWBUIYaAJIbHBIC KOHCYJIbTallun C IMPUBJICYCHHUEM
TU(IIOCYPIOTIEPEBOAUNKA; MHANBUAYAJIbHBIC 3aaHUs, KOHCYJIbTALUU U JP.

- U151 JIML C HApYLLIEHUSIMU CITyXa: B leyaTHOU ¢opMme; B popme 37IeKTPOHHOTO TOKYMEHTA;
UH/IMBUyaJIbHbIe KOHCYJIBTAIlMM C MPHUBJICYEHUEM CYpAONEPEBONUMKA; HHIUBUAYaJIbHbIC
3aJlaHusl, KOHCYJIbTAllUU U JIp.

- JUTs1 JTUI] C HApYLIEHUSIMU OTIOPHO-/IBUTAaTEJILHOTO alllapaTa: B eyaTHo# ¢popme; B hopme
SJICKTPOHHOI'O IOKYMCHTA; HHANBUAYAJIIBHBIC 3aaHWsA, KOHCYJIbTalluu U Jp.



6 ®oHI OLEHOYHBIX CPEICTB JJIfl MPOBEJIEHUN TEKYIIEero KOHTPOJIsI U MPOMeXKYTOYHOMI
arTecTalMU O0YYAOIIMXCH 10 IUCHUIIMHE (MOLYJII0)

B coorBerctBun ¢ TpeboBanmsimu PI'OC BO mns arrectaumu oOydarommxcs Ha
COOTBETCTBHE HX NEPCOHAIBHBIX JOCTIDKCHHH IUIAHUPYEMBIM pe3yibTaTaM OOYy4YEeHHUsS II0
JUCHUTUTMHE (MOAYIIO) CO3AaHbl (POHIBI OLIEHOUHBIX CPEACTB. THIIOBBIE KOHTPOJIBHBIC 3aJaHUS,
METOJIMYECKHE MaTepHaibl, ONpPECIIOINe IPOLEeIyphl OICHWBAHHMA 3HAHWHA, YMEHUH WU
HaBBIKOB, a TAK)KE KPUTEPUH U NIOKA3aTeIH, HEOOXOAUMBIE [T OLIEHKU 3HAHUH, YMEHUI, HAaBBIKOB
M XapaKTepusymomue dTanbl  (GOpPMHpPOBAaHUS KOMIICTEHIMH B  IPOIECCE OCBOCHUS
00pa3oBaresibHON MpOrpamMMmBbl, ripeacTaBieHsbl B [Ipunoxenun 1.

7 YueOHO-MeToauYecKoe U MH(POPMAITMOHHOE o0ecnevyeHne TUCIUILTHHBI (MO1YJIA)

7.1 Ocnoenaa numepamypa

1. Anrnmiickuii s3bIK Ui OakanaBpoB : yueOHoe mocobue : [16+] / E. . bapaGanosa,
B. 1O. ApOy3oBa, H. A. bpenneBa [u np.] ; Jlunenkuii rocynapCTBEeHHBIH IeJarornyecKuit
yauepcuteT uM. II. I1. Cemenosa-Tsan-lllanckoro. — Jlunenx : Jluneuxkuii rocyaapcTBEHHbIN
negarorndeckuit yauBepcuteT uM. [LII. Cemenosa-Tsau-Ilanckoro, 2022. — 97 c. : un., Tadn. —
Pexxum mocryma: mo moanucke. — URL: https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=700281
(mara oopamenus: 20.05.2026). — ISBN 978-5-907655-33-1. — TekcT : 2JIeKTPOHHBIN.

2. Bomnkoma, T. Il. English for Bachelor s Degree Students AHrIMHCKHE S3BIK 7S
CTyJeHTOB-0akanaBpoB : yueOHoe nmocodue / T. I1. Bonkosa, A. B. Manaesa, 1. B. CmupHoBa. —
Mypmanck : MAY, 2024 — Yactp 2— 2024. — 142 c. — ISBN 978-5-907368-68-2. — TexkcrT :
3JICKTPOHHBIN // Jlanb : 3JICKTPOHHO-OMOIMOTEYHAS cucTema. — URL:
https://e.lanbook.com/book/464951 (mata oOpamenus: 25.05.2026). — Pexxum gocryma: uist
aBTOPU3. MOJIb30BATENCH.

3. I'punkeBuy, E. A. English Boost = AHTIUCKHN S3BIK: BpeMs pOCTa : YICOHUK ISt
CTYJIEHTOB OakalaBpuaTa Ha aHTJIMKACKOM si3bike : [16+] / E. A. I'punkeBuy, 1. C. Cono0yTo ;

MoCKOBCKUH TroCyAapCTBEHHBbIM JMHIrBUCTHUecKUi yHuBepcurer (MIJIY). — Mocksa
MockoBckuil rocyjapcTBeHHbIN TUHrBUCTHYEeCKUN yHUBepcuTeT (MIJIY), 2023. — 522 c. : ui.,
TadI. - Pexum JOCTyma: o MOJIITUACKE. - URL:

https://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=710348 (mata obpamenus: 20.05.2026). — ISBN
978-5-00120-415-2. — TekcT : DIEKTPOHHBIH.

7.2  Jlonoanumenvhas tumepamypa

1. Jlepuenko B. B. AHTJIMACKUN A3BIK. GENERAL & ACADEMIC ENGLISH (A2
B1). Yuebuuk nms By30B [DnekTpoHHBIN pecypc] : MockBa : U3narensctBo FOpaiit , 2022 - 278
- Pexum poctryma: https://urait.ru/book/angliyskiy-yazyk-general-academic-english-a2-b1-
489947

2. ManbkoBckas 3.B. Aurmuiickuii 361k : YdeOHOe mocoOue [DIeKTpoHHBINA pecype] :
HUIJ NHDOPA-M , 2022 - 200 - Pexxum JOCTYyTIa:
https://znanium.com/catalog/document?id=379573

7.3 Pecypcot ungpopmayuonno-menekommynuxayuonnou cemu "Hnmepnem',
6Knuan npogeccuonanvhovie 06a3vl OAHHBLIX U UHPOPMAUUOHHO-CHPAGOUHbIE
cucmemul (npu HeodXO0UMOCMU):

1. HamuonanbHBIA KOpPIyC pycckoro si3pika. [lapannenbHblil Kopryc (aHTTHHCKHIN)

https://ruscorpora.ru/new/search-para-en.html

2. CnoBapwu u sHIUKIIONEeUU Ha Akajemuke https://dic.academic.ru/

3. CnoBaps MynbTuTpas https://www.multitran.com/



4. DOnextpoHHas Oubnmoreunas cuctema ZNANIUM.COM - Pexum nocryma:
https://znanium.com/

5. DnektponHO-OMbMMOTEeYHas cucrema "JIAHB"

6. DOmnektponHo-6ubmmoreunas cucrtema "YHUBEPCUTETCKAS BUBIIMOTEKA
OHJIAWIH"

7. DnekTpoHHO-OuGIHOTeuHas cuctema FOPAMT - Pexxum nocryma: https://urait.ru/

8. Open Academic Journals Index (OAJI). IIpodeccronanbhas 6a3a maHHBIX - Pexxum
noctyna: http://oaji.net/

9. [Ilpesunmentckas Oubnuoreka wuMm. b.H.Enpimna (0a3a [maHHBIX —pa3iHyYHBIX
npodeccroHanbHBIX 00acTeit) - Pexxum nocryma: https://www.prlib.ru/

10. HudopmanmonHo-cnpaBouyHas cuctema "Koncymprant Ilmoc" - Pexxum nmocryma:
http://www.consultant.ru/

8 MarepuajbHo-TeXHHYECKOEe oO0ecrevyeHHe IUCHUIVIMHBI (MOAYJsl)) WU MNepeveHb
HH(OPMANMOHHBIX TEXHOJIOTHIi, UCMOJIb3yeMbIX MPH OCYLIECTBJIEHUH 00Pa30BaTeIbHOIO
npoiecca no AMCUMILVIMHE (MO1YJII0), BKJIIOYAsl MepedyeHb MPOrpaMMHOro odecrevdeHust

OcHOBHOE O6ODVI[OBaHI/I€Z

e KoMnbroTEpHI

¢ larepaktuBHas nocka (Hitachi StarBoard FX-D77 npoektop, kperuienue, po3eTka)

e Monutop obmaunbii 23"  LG23CAV42K/mbimbs — Genius  Optical ~ Wheel
npoBoaHast/kinaBuarypa Genius KB110 mpoBognas

e MynbTUMenUiHBIH KoMIUIEKT Ne2 B cocraBe:mpoektop Casio XJ-M146,5kpan
180*180,kpemnieHue noToI0YHOE

e O6naunsiii monutop 23" LG CAV42K

¢ O6maunbiii Moautop LG Electronics uepHslii +ki1aBuaTypa+Mpliib

e [IpoekTop Casio XJ-V1

e Ycunutenb-pacnpeaenutenb VGA/XGA Kramer VP-200

IIporpaMmmHOE obOecIIeueHHE:

e ABBYY Lingvo 12 English
e ABBYY Lingvo 12 Multi-languages
o Jluanor Nibelung 2.3
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1 Ilepedennb (popMHEpyeMbIX KOMIIETEH M

Haszsanne OITOII BO,
COKpalleHHOe

Kon u popmynupoBka KoMHeTeHIN

nu

Kon u popMynrpoBka HHANKATOPA TOCTIKCHUS
KOMITCTEHITHU

41.03.01 «3apybexHO
€ PETHOHOBEICHHE)
(b-3P)

YK-4 : Cioco0OeH oCyIIeCTBIATH JIe
JIOBYI0 KOMMYHHUKAIIUIO B YCTHOI U
MMCbMEHHOH (popMax Ha rocyaapct
BeHHOM s13bike Poccuiickoit denepa
IIUM 1 NTHOCTPaHHOM(BIX) A3bIKe(ax)

VYK-4.3B : YMeeT KOMMYHUKAaTUBHO U KYJIbTYpH
0 IIPUEMJIEMO BECTH YCTHBIE IEJIOBbIE PA3rOBOP
bl Ha TOCYIaPCTBEHHOM M HHOCTPAaHHOM SI3BIKAaX

VYK-4.4B : JleMOHCTpUPYET YMEHUE BHIIOIHATh
MepeBOA aKaIEeMMIECKUX TEKCTOB C HHOCTPAHHO
T'0 Ha rOCyJapCTBEHHBIN SI3BIK

Komnerenmus cuntaercst chopMUPOBAHHOM Ha TaHHOM 3Tarie B ciIydae, eCIIM MOoTy4YeHHbIE
pe3yibTaTtel OOydYeHHMs [0 JUCLUIUIMHE OLICHEHbl IOJOXHUTEIbHO (JUara3oH KpUTEpUEB
OLICHUBAHUSI PE3YJIbTATOB O0YUCHHUS «3aUTEHOY, «YIOBIECTBOPUTEIHLHOY, «XOPOIIOY, KOTIUIHOY).
B ciydae oTcyTrcTBUS IOJIOKUTEIBHOM OLIEHKM KOMIIETEHIMsS Ha JAHHOM 3Tale CUUTAETCS

Hec(OPMUPOBAHHOM.

2 [loka3aTe/iu OLleHUBAHUS NJIAHUPYEMBbIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHUsI

Komnerennus YK-4 «Crioco6eH ocylecTBIsITh 1€10BYI0 KOMMYHUKAIIUIO B YCTHOW U
NUCbMEHHOMN (hopMax Ha rocyJapCTBEHHOM si3blke Poccuiickoit @enepaliuu 1 HHOCTPaHHOM(BIX )

A3bIKe(ax)»

Ta6muma 2.1 — Kpurepuu OlleHKH WHIUKATOPOB JIOCTHKEHUS KOMITCTCHIINH

Kon u dopmynupoBka HHANKAT
opa JOCTH)KEHHS KOMIIETEHIINU

Pesynprar

Kputepun oneHHBaHMA pe3yabT
aToB O0yJCHUS

VK-4.3B : YMeeT KOMMYHUKATH
BHO ¥ KyJIbTYpHO NIPHEMJIEMO B
€CTH YCTHBIE JIEJIOBBIE Pa3roBOP
Bl Ha TOCYITapCTBEHHOM U HHOC

TPaHHOM SI3bIKaX

HOPM aHTJIUHACKOTO SA3bIKa, HEOO
XOAUMOTO i1 OCYIICCTBJICHUS
MEXKIMYHOCTHOTO U ACJTIOBOI'O O

IPaMOTHOCTH BEIOOpA ¥ MIPaBHII
BHOCTB BOCIIPOH3BEICHUS SI3BIK
OBBIX CPEJCTB (JIEKCHYECKOTO, T
paMMaTHYecKOro MaTepuaia) H
a QHTJIMICKOM SI3bIKE B YCTHOM
1 IUCEMEHHOH popmax.

a/lanTUPOBATh PeUb, CTUIIb 00T
€HHS U S3BIK )KECTOB K CHUTYyaIll
M MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMOJIE

COOTBETCTBHE HCIIOJb3YEMBIX B
epOaIbHBIX U HeBepOAaIbHBIX CP
€/ICTB KOMMYHUKATHBHOH 337124
e.

BJIaJIeHUA (POHETUKOM, JICKCUKO
1 ¥ rPaMMAaTUKOM aHIJIUICKOro
sI3pIKa B 00bEME, HEOOXOJUMOM
JUI TOTO, YTOOBI IPEIOCTABIAT
b UH()OPMAITUIO TUIHOTO U JIEI
OBOr'0 XapakKTepa, aJIeKBaTHO pe
arupoBaTh Ha HHPOPMAIIHIO, 110
CTYHAIOIYIO0 OT MapTHEpA 10 KO

JIOTHYHOCTH U CBSA3HOCTH PEYH,

MIPaBUIBHOCT POU3HOIICHHUS,
I'PaMOTHOCTH BBIOOpa H3yUYeHH

BIX JIEKCUKH ¥ TPAMMATHKHU TIPU
OCYILECTBIEHMH KOMMYHHKALIX
U B yCTHOH (hopMe B paMKax U3
YUEHHBIX TEM.

YCTHO TIPEJCTaBUTh ce0st U pe3y
JIbTATHI CBOCH JIESTENEHOCTH Ha
AHTJIMICKOM SI3bIKE; Y4aCTBOBAT
b B 00CYXJICHUHU PE3YNIbTaTOB J|

PesynbTarsl 00yueHus o JUCIUILTUHE
Ko | Tu
I Il
pe | pe
3- | 3-
Ta | Ta
3H
Pl aH
1
ne
OIIeHHs.
v
PII | me
2 HU
e WCTBHS.
Ha
PA BBI
3
K
MMYHUKAIUH.
v
PI | me
5 HHA
e
€STENHHOCTH.

JIOTHYHOCTh, TpaMMaTH4YeCKast U
JIeKCH4ecKasi IpaBUILHOCTD MO
CTPOCHUS YCTHBIX BHICKAa3bIBAH
Wi, aJIeKBaTHBIX CUTYaIlUH 001
CHHS.




MOJIHOTA TIOHUMAaHUsI COOOIIECHH
s, CIIOCOOHOCTH BBIWICHSTH TPE
Oyemyro HHPOPMAIUIO TIPH UYTE
HHU U NIPOCITYLIIMBAaHUH TEKCTOB

JIOTUYHOCTH U CBSIBHOCTH TEKCT

OB, COCTABJICHHBIX B COOTBETCT

BUH C KOMMYHUKAaTHBHOH 3a1a4
eli; rpaMOTHOCTB BBIOOpA U HCII
0JIb30BAaHMS H3YYCHHBIX S3bIKOB
BIX CPEACTB (JIEKCUKH U rpaMMa
TUKH).

CaMOCTOATCIIBHOCTD BI)I60pa ur
PaMOTHOCTD UCIIOJIb30BAHUA A3

BIKOBBIX CPCACTB; IPaAaMOTHOCTD

BbI60pa TCXHUKU, TPUEMOB IICP

€BOJIa.

PIl
6
VYK-4.4B : JleMOHCTpUPYET yMe
HHE BBITIOJHATE IIEPEBOJT aKa/Ie
MHYECKHX TEKCTOB € MHOCTpaH | I
HOTO Ha TOCYAapCTBEHHBIH 3B 4
K
Pl
7
PIl
8

v

Me | MOHMMATh YCTHBIC U MUCHMCHH

HU | BIe COOOIIEHHS U TEKCTHL

e

y | cocrasmaTs Ha AHTIIMICKOM SI3BI

ve | ¥€ odunmansHIe 1 HeouIua
bHBIC TEKCTHI B COOTBETCTBHUH C

ZH MIPUHATHIM HOPMaMH JIEIIOBOU TI
CPEeITUCKHU.

3H | TeXHHKH pabOTHI CO CIIOBAPEM,

aH | TEXHUKU ¥ OCHOBHBIX ITPHEMOB

ue | mepeBoja TEKCTOB.
OCYILECTBIIATH MEPEBO TEKCTO

Y | B nenoBoit u mpodeccunoHaIbHO

Me | i HampaBJIEHHOCTH C aHIVIMHACK

HU | OTO S3BIKa Ha PYCCKUH SI3BIK C II

e pUMCHEHUEM Pa3JINIHBIX TEXHH
K TIepeBoIa.

IPaMOTHOCTb UCIIOJb30BAHUS C

PEACTB U MPUEMOB IIPU IIEPEBO

JI€ TEKCTOB C LIEJIbI0 COXPAaHEHU
sl PaBHO3HAYHOCTH COJIEPKAHUS
OpHTHHANA U IIEpeBoia I 00e
CHeYCHUs eJIel KOMMYHHUKan
.

Tabnuia 3armoMHsAeTCs B COOTBETCTBUU ¢ pazjesioM | PaGodeit mporpaMMbl JUCITUTIIMHBI

(Moyist).

3 IlepeyeHb OLIEHOYHBIX CPEICTB

Tabmuna 3 — [lepedeHb OIICHOYHBIX CPEJICTB IO TUCITUTUTHHE (MOTYJITIO)

KonTponupyemble muiaHupyeMble pe3
YJIBTaThl O0ydeHHS

KoHTponupyemble TeMBI

HaunMeHoBaHHE OLIEHOYHOTO CPECTBA U TIP
encrasienne ero B POC

HUCIUIIIINHBI

Texkylmuil KOHTPOJIb

ITpomexyrouHas at
TecTalus

OuHas popma 0OydeHUS

P11 3HaHue : HOPM aHTIUHCKO
r'0 SI3bIKa, HEOOXOAUMOTO
JUTSL OCYIIECTBICHHUS MEXK
JIMYHOCTHOTO U JAEIIOBOTO

0oO01IeHNS.

JlemoBast u/uiu pos
eBas urpa

DK3aM€H B MUCHMEH
HOH (opme

1.1. YcraHOBIIEHHE U T10]T

JlenoBast n/unu pon
eBas urpa

DK3aM€H B yCTHOM
dbopme

Jiep>KaHUue KOHTaKTOB (Co
mmunication)

Pa3zHoypoBHEBEIE 32
Jlau¥l U 3aJlaHus

DK3aMeH B IUCbMEH
HOW hopme

Pa3HoypoBHEBEIE 3a
Jlayy U 3aJ]aHusl

DK3aMeH B yCTHOI
dopme

JlenoBas u/unm poa
eBas urpa

DK3aMeH B MHCbMEH
HOW (opme

1.2. Okpyxaromas cpena

JlenoBast n/unu pon
eBas urpa

OK3aMeH B yCTHOI
dbopme

(Environment)

Pa3HoypoBHEBBIE 3a
JIaY4 ¥ 3aJaHus

DK3aMeH B IMCbMEH
HOH opme

Pa3HoypoBHEBEIE 3a
Jlayy Y 3aJaHusl

DK3aMeH B YCTHOI
dopme




1.3. Memumuaa (Medicine

)

JlenoBast n/umy pon
eBast urpa

DK3aMeH B IMCbMEH
HOH (opme

JemoBas n/umm poin
eBas urpa

DK3aMeH B YCTHOI
dbopme

Pa3HoypoBHEBBIE 3a
Jla9¥ U 3aJaHNs

DK3aMeH B ITNCbMEH
HOM (opme

Pa3zHoypoBHeBBIE 32
Jlau¥ U 3aJaHNs

OK3aMeH B yCTHOMI
¢dopme

2.4. I'nobammzanus (Glob
alization)

JlenoBast n/unu pon
eBast urpa

DK3aMeH B IMCbMEH
HOH (opme

JemoBas n/umm poin
eBas urpa

DK3aMeH B YCTHOI
dbopme

Pa3HoypoBHEBEIE 3a
Jla9¥ U 3aJaHNs

DK3aMeH B ITNCbMEH
HOM (opme

PasHoypoBHEBEIE 3a
Jla4u 1 3aJaHus

DK3aMeH B yCTHOI
dopme

2.5. lcuxomorus (Psycho

logy)

JlenoBast u/uiu poi
eBas urpa

DK3aM€H B MUCHbMEH
HOH (opme

JlenoBast n/unu pon
eBas urpa

DK3aM€H B yCTHOM
dbopme

Pa3zHOypOBHEBEIE 32
Jlau¥ U 3aJaHNs

DK3aMeH B IUCBMEH
HOW (opme

Pa3HoypoBHEBEIE 3a
Jla4u 1 3aJaHHs

DK3aMeH B yCTHOMI
dopme

2.6. Kynerypa (Culture)

JlenoBast u/uiu pos
eBas urpa

DK3aM€H B MUCHbMEH
HOH (opme

JlenoBast n/unu pon
eBas urpa

DK3aM€H B yCTHOM
dbopme

Pa3zHoypoBHEBEIE 32
Jlau¥ U 3aJlaHus

DK3aMeH B IUCbMEH
HOW (hopme

Pa3HoypoBHEBEIE 3a
Jlauu ¥ 3aJaHus

DK3aMeH B yCTHOI
dopme

PJ12

YMeHue : ajanTupoBaTh p
€4b, CTHJIb OOIIECHMS U 53
BIK JKECTOB K CHTYaIllUsIM
MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMO
JIEWCTBUSL.

1.1. YcranoBiaeHue 1 mox
nepxanue koHTakToB (Co
mmunication)

JlemoBast u/uiu post
eBas urpa

DK3aMeH B yCTHOH
dbopme

Pa3zHoypoBHEBEIE 32
Jlauu ¥ 3aJJaHus

DK3aMeH B yCTHOM
dbopme

1.2. Oxpyxaromas cpena
(Environment)

JlenoBast n/unu pon
eBast urpa

DK3aM€H B yCTHOM
dopme

PasHoypoBHEBEIE 3a
Jlayy U 3aJ]aHusl

DK3aMeH B yCTHOH
dopme

1.3. Meaumaa (Medicine

)

JlenoBas u/unm poa
eBas urpa

DK3aMeH B YCTHOI
dbopme

Pa3H0ypOBHeBLI€ 3a
Ja4H U 3a1aHuA

OK3aMeH B yCTHOMI
dbopme

2.4. 'no6anuzanus (Glob
alization)

JlenoBast n/unu pon
eBast urpa

OK3aMeH B yCTHOI
dopme

Pa3HoypoBHEBEIE 3a
Jlayy Y 3aJaHus

DK3aMeH B YCTHOI
dopme




2.5. Ilcuxonorus (Psycho
logy)

JlenoBast n/umy pon
eBast urpa

OK3aMeH B yCTHOMI
dopme

Pa3HoypoBHEBBIE 3a
Jlauu 1 3aJjaHus

DK3aMeH B YCTHOI
dbopme

2.6. Kymerypa (Culture)

JemoBas n/umm pon
eBast urpa

DK3aMeH B YCTHOI
¢dopme

Pa3zHoypoBHeBBIE 32
Jlau¥ U 3aJaHNs

OK3aMeH B yCTHOMI
¢dopme

PI3

HaBpIk : Bnagenust ¢poHer
UKOH, JIEKCUKOU U TpaMMma
TUKOW aHTJIMICKOTO SI3bIK
a B 00béMe, HE0OX0IMMO
M JJIS TOTO, 9YTOOBI IIPeo
CTaBIIATh HH(OPMAIIHIO T
WYHOTO M IETIOBOTO XapaKk
Tepa, aieKBaTHO Pearupo
BaTh Ha nH(popManuio, o
CTYMAIOIIYIO OT MapTHepa
10 KOMMYHUKAIIH.

1.1. YcraHOBIIEHHE U TIOJT
nepxanne koHTakToB (Co
mmunication)

JlenoBast n/unu pon
eBast urpa

DK3aMeH B IMCbMEH
HOH (opme

JemoBas n/umm poin
eBas urpa

DK3aMeH B YCTHOI
dbopme

Jloknan, cooOIeHn
e

DK3aMeH B ITNCbMEH
HOM (opme

Jlokiaza, cooOIeHH
e

DK3aMeH B yCTHOI
dopme

Kontpomnbnas pador
a

DK3aM€H B MUCHbMEH
HOH (opme

Kontponbuas pabor
a

DK3aM€H B yCTHOM
dbopme

1.2. Oxpyxaromias cpena
(Environment)

JlenoBast n/unu pon
eBast urpa

DK3aMeH B IUCBMEH
HOW (opme

JlenoBast u/uiu poi
eBas urpa

DK3aMeH B yCTHOMI
dopme

Jlokmaz, cooOIeHH
e

DK3aM€H B MUCHbMEH
HOH (opme

Jloknan, cooOmeHn
e

DK3aM€H B yCTHOM
dbopme

Kontponbnas pador
a

DK3aMeH B IUCbMEH
HOW (hopme

Kontpomnsnas pador
a

DK3aMeH B yCTHOI
dopme

1.3. Memurunaa (Medicine

)

JlemoBast u/uiu post
eBas urpa

DK3aM€H B MUCHbMEH
HOH (opme

JlenoBast n/unu pon
eBas urpa

DK3aMeH B yCTHOM
dbopme

Joxman, cooOmeHu
e

DK3aMeH B IUCbMEH
HOW hopme

Jloknaz, cooOIIeHH
e

DK3aMeH B yCTHOH
dopme

Kontpomnsnas pador
a

DK3aMeH B MHCbMEH
HOW (opme

Konrponbnas pabor
a

OK3aMeH B yCTHOMI
dbopme

2.4. 'no6anuzanus (Glob
alization)

JlenoBast n/unu pon
eBast urpa

DK3aMeH B IMCbMEH
HOH opme

JlenoBas wu/vnm pon
eBast urpa

DK3aMeH B YCTHOI
dopme




Joxmam, cooOmeHu
e

DK3aMeH B IMCbMEH
HOH (opme

Jloknan, cooOIeHn
e

DK3aMeH B YCTHOI
dbopme

Kontponsuas padot
a

DK3aMeH B ITNCbMEH
HOM (opme

Kontponbnas pabor
a

OK3aMeH B yCTHOMI
¢dopme

2.5. Ilcuxomorus (Psycho
logy)

JlenoBast n/unu pon
eBast urpa

DK3aMeH B IMCbMEH
HOH (opme

JemoBas n/umm poin
eBas urpa

DK3aMeH B YCTHOI
dbopme

Jloknan, cooOIeHn
e

DK3aMeH B ITNCbMEH
HOM (opme

Jlokiaza, cooOIeHH
e

DK3aMeH B yCTHOI
dopme

Kontpomnbnas pador
a

DK3aM€H B MUCHbMEH
HOH (opme

Kontponbuas pabor
a

DK3aM€H B yCTHOM
dbopme

2.6. Kynberypa (Culture)

JlenoBast n/unu pon
eBast urpa

DK3aMeH B IUCBMEH
HOW (opme

JlenoBast u/uiu poi
eBas urpa

DK3aMeH B yCTHOMI
dopme

Jlokmaz, cooOIeHH
e

DK3aM€H B MUCHbMEH
HOH (opme

Jloknan, cooOmeHn
e

DK3aM€H B yCTHOM
dbopme

Kontponbnas pador
a

DK3aMeH B IUCbMEH
HOW (hopme

Kontpomnsnas pador
a

DK3aMeH B yCTHOI
dopme

P14 YMeHHe : COCTaBJIATh Ha 1.1. YcraHoBEHUE U TI0]T
o KonTponbHas paboT | Dk3ameH B MHUCbMEH
AHIIMHACKOM s3bIKe o0uI] | mepkanue koHTAakTOB (Co a Hoii hopme
nanbHble U HeouuaneH | mmunication) P
bIC TCKCTRI B COOTBETCTBH | | 3 Menuuuua (Medicine | KonTponbHas paGot | Dx3aMeH B muchMeH
U C IPUHATHIM HOPMAMIL 1 | a Hoii hopme
€IIOBOM TEePETIHCKH.
2.4. T'mobamm3zarust (Glob | KonrponbHas pabot | Dx3aMeH B MUCHMEH
alization) a HO¥ (hopme
2.5. Ilcuxomorus (Psycho | KonrponpHas pador | Dx3aMeH B MUChMEH
logy) a HOH hopme
KontpospHas paboT | Dk3aMeH B MUCHBMEH
2.6. Kynerypa (Culture) P P N
a HOW (hopme
PS5 YMeHue : yCTHO IIpescTaB

WTE cebs U PE3yJIbTAThI CB
oeu JACATCIbHOCTHU HA aHT
JIMICKOM A3BIKE; Y4aCTBO

1.1. YcraHoBneHue u nox
nepxanue koHTakToB (Co
mmunication)

JlenoBas u/vim poa
eBas urpa

DK3aMeH B YCTHOI
dbopme

Jlokman, cooOieHn
e

DK3aMeH B YCTHOI
dbopme




BaTh B 00CYKAECHHH pe3yJ
bTaTOB JAEATEIbHOCTH.

Konrponbnas pabor
a

OK3aMeH B yCTHOMI
dopme

1.2. Oxpyxatomias cpena
(Environment)

JemoBas n/umm poin
eBas urpa

DK3aMeH B YCTHOI
dbopme

Jloknan, cooOIeHn
e

DK3aMeH B YCTHOI
¢dopme

Kontponbnas pabor
a

OK3aMeH B yCTHOMI
¢dopme

1.3. Memumuaa (Medicine

)

JlenoBast n/unu pon
eBast urpa

OK3aMeH B yCTHOMI
dbopme

Jloknan, cooOIeHn
e

DK3aMeH B YCTHOI
dbopme

Kontponpuas padot
a

DK3aMeH B YCTHOI
dopme

2.4. T'mobanu3arus (Glob
alization)

JlenoBast u/uiu pos
eBas urpa

DK3aMeH B yCTHOI
dopme

Jlokmaz, cooOIIeHH
e

DK3aMeH B yCTHOI
dbopme

Kontponbuas pabor
a

DK3aM€H B yCTHOM
dbopme

2.5. lcuxonorus (Psycho
logy)

JlenoBast n/unu pon
eBast urpa

DK3aM€H B yCTHOM
dopme

Jlokan, cooOIeHH
e

DK3aMeH B yCTHOMI
dopme

Kontpomnbnas pador
a

DK3aMeH B yCTHOI
dbopme

2.6. Kynerypa (Culture)

JlenoBast n/unu pon
eBas urpa

DK3aM€H B yCTHOM
dbopme

Joxman, cooOmeHu
e

DK3aM€H B yCTHOM
dopme

Kontpomnsnas pador
a

DK3aMeH B yCTHOI
dopme

PLi6

YMeHue : NoHuMaTh YCTH
bI€ U MUCBMEHHBIE CO00II
€HHUS U TEKCTHI.

1.1. YcraHOBIIEHHE U 110
nepxanue kKoHTakToB (Co
mmunication)

Kontponsnas pador
a

DK3aM€H B MUCHbMEH
HOH (opme

Konrponbnas pabor
a

DK3aMeH B yCTHOM
dbopme

Pa3zHoypoBHEBEIE 32
Jlau¥l U 3aJlaHus

DK3aMeH B IUCbMEH
HOW hopme

PasHoypoBHEBEIE 3a
Jlayy U 3aJ]aHusl

DK3aMeH B yCTHOH
dopme

1.2. Okpyxaromas cpena
(Environment)

Kontpomnsnas pador
a

DK3aMeH B MHCbMEH
HOW (opme

Konrponbnas pabor
a

OK3aMeH B yCTHOMI
dbopme

PasHoypoBHEBBIE 3a
JIaY4 ¥ 3aJaHus

DK3aMeH B IMCbMEH
HOH opme

Pa3HoypoBHEBEIE 3a
Jlayy Y 3aJaHus

DK3aMeH B YCTHOI
dopme




1.3. Memumuaa (Medicine

)

Konrponbnas pabor
a

DK3aMeH B IMCbMEH
HOH (opme

Kontponpuas padot
a

DK3aMeH B YCTHOI
dbopme

Pa3HoypoBHEBBIE 3a
Jla9¥ U 3aJaHNs

DK3aMeH B ITNCbMEH
HOM (opme

Pa3H0ypOBHeBLIe 3a
Ja4yu 1 3aJaHus

OK3aMeH B yCTHOMI
¢dopme

2.4. I'nobammzanus (Glob
alization)

Kontpomnbnas pabor
a

DK3aMeH B IMCbMEH
HOH (opme

Kontponpuas pador
a

DK3aMeH B YCTHOI
dbopme

Pa3HoypoBHEBEIE 3a
Jla9¥ U 3aJaHNs

DK3aMeH B ITNCbMEH
HOM (opme

PasHoypoBHEBEIE 3a
Jla4u 1 3aJaHus

DK3aMeH B yCTHOI
dopme

2.5. lcuxomorus (Psycho

logy)

Kontpomnbnas pador
a

DK3aM€H B MUCHbMEH
HOH (opme

Kontponbuas pabor
a

DK3aM€H B yCTHOM
dbopme

Pa3zHOypOBHEBEIE 32
Jlau¥ U 3aJaHNs

DK3aMeH B IUCBMEH
HOW (opme

Pa3HoypoBHEBEIE 3a
Jla4u 1 3aJaHHs

DK3aMeH B yCTHOMI
dopme

2.6. Kynerypa (Culture)

Kontpomnbnas pador
a

DK3aM€H B MUCHbMEH
HOH (opme

Kontponbnas pabor
a

DK3aM€H B yCTHOM
dbopme

Pa3zHoypoBHEBEIE 32
Jlau¥ U 3aJlaHus

DK3aMeH B IUCbMEH
HOW (hopme

Pa3HoypoBHEBEIE 3a
Jlauu ¥ 3aJaHus

DK3aMeH B yCTHOI
dopme

P17 3HaHue : TeXHUKU paboTs! | 1.1. YcTaHoBIEHHE U TOA
KonTponbHas paboT | Dk3ameH B MHUCbMEH
CO CIIOBapeM, TEXHUKU U nepxanue koHTakToB (Co a Hoii hopme
OCHOBHBIX IPUEMOB Tiepe | mmunication) P
BOAa TEKCTOB. 1.2. Oxpyxatomiast cpena | Kontponbnas paboT | Jk3ameH B MHCbMEH
(Environment) a HOH (opme
1.3. Menumuaa (Medicine | Kontposbhas pabot | Dk3aMeH B MTUCHMEH
) a HOH hopme
2.4. I'mobamm3zarus (Glob | KontponpHas pabor | Dx3aMeH B MUCHMEH
alization) a HOH (opme
2.5. Menxonorus (Psycho | KonrponsHast pabor | Dk3aMeH B TUCbMEH
logy) a HOH (opme
Kontposipaas pabot | Dk3aMeH B MUCHMEH
2.6. Kynberypa (Culture) p p N
a HOU popme
PJI8 YMeHue : OCyIEeCTBISITh 1.1. YcraHoBieHHE U TIOT,

MepeBO/] TEKCTOB JIEJI0BOM
1 ipo(heCCHOHATTLHOM Ha

nepxanue koHtakToB (Co
mmunication)

Kontpomnsnas pador
a

DK3aMeH B MUCbMEH
HOW (opme




IIPaBICHHOCTHU C aHTIHIHC
KOTO sI3bIKa Ha PYCCKUM 4
3bIK C IPIMEHEHUEM Pa3Il
WYHBIX TEXHHUK IEPEBO/IA.

1.2. Okpyxaromas cpena
(Environment)

Konrponbnas pabor
a

DK3aMeH B IMCbMEH
HOH (opme

1.3. Memumuaa (Medicine

)

Kontponpuas padot
a

DK3aMeH B MMCHMEH
HOH (opme

2.4. I'nobammzanus (Glob
alization)

Kontponsuas padot
a

DK3aMeH B MUCHMEH
HOM (opme

2.5. Icuxonorus (Psycho
logy)

Kontponbnas pabor
a

DK3aMeH B MIMCbMEH
HOM (hopme

2.6. Kynerypa (Culture)

Kontpomnbnas pabor
a

DK3aMeH B IMCbMEH
HOH (opme

4 Onucanue npouexypbl OlleHUBAHUS

KagyectBo copMuUpOBaHHOCTH KOMIETEHIMI Ha JAaHHOM JTale OICHHUBACTCS II0
pe3ysbTaTaM TEeKYIIMX W IMPOMEKYTOYHBIX aTTECTAIMi TP IMOMOIIYM KOJMYECTBEHHOH OIIEHKH,
BbIpaX€HHOU B Oamiax. MakcuManbHas cymma OajjioB 10 JuUCLUIUIMHE (Moaynto) paBHa 100

Oamnam.
OneHOYHOE CPEeNCTBO
Ok3ameH
PazHoypo JlenoBas .
Hoxnan, Kontpon | B ycTHOMU
JeATEIBHOCTH BHEBBIC 3 H/UIH PO
coo0meH pHast pab | mmnuceme | Uroro
aa4yu " 3 JeBast urp .
ue oTa HHOU (op
aaHus a
Me
JlaGopatopHble 3aHATHS 30 15 20 65
CamocTtosTenpHas padoTa, B TOM YUCIIE OpT
15 15
arn3oBanHas B O0C
IIpomexxyTo4Has arTecTanus 20 20
Hroro 100

CYMMa 6aJ'IJ'IOB, Ha6paHHBIX CTYACHTOM II0 BCEM BHaM y‘IC6HOI>i ACATCIIbHOCTU B paMKax
JUCHUIIIIMHBI, ICPEBOAUTCA B OLICHKY B COOTBECTCTBHHU C Ta6J'II/IH€I\/'I.

XapakTepucTHKa KauyecTBa ChOPMUPOBAHHOCTH KOMITETEHIINT

CTyzeHT IeMOHCTPHpPYET CHOPMHUPOBAHHOCTH JUCIMILTHHAPHBIX KOMIICTEHIINH, 00Ha
PY’KHBaeT BCECTOPOHHEE, CHCTEMAaTHIECKOE U TITy0OKOe 3HaHNe y4eOHOro MaTeprana
, YCBOMJI OCHOBHYIO JIUTEPATypy U 3HAKOM C JOMOJHHUTEIBHON JINTEpaTypoii, pexome
HJ/IOBaHHOH IPOTPaMMOii, yMmeeT CBOOOIHO BBIMOJIHATE NPAKTUYECKHE 3aJaHusl, P
YCMOTpEHHBIE TPOrpaMMOi, CBOOOIHO ONIEPHPYET NPHOOPETEHHBIMH 3HAHUSAMH, YME
HUSIMU, IPUMEHSIET UX B CUTYalLUsIX TOBBIIIEHHOH CI0KHOCTH.

CryzieHT IeMOHCTpUpPYET CPOPMHUPOBAHHOCTD JUCIUILTHHAPHBIX KOMIIETEHIHN: OCHO
BHBIC 3HaHUS, YMEHUS! OCBOCHBI, HO JIOITyCKAIOTCSl HE3HAUUTEIbHBIC OIIHOKH, HETOUH
0CTH, 3aTPYAHECHUSI P aHATUTHYECKUX OTIEpalusiX, IepeHoce 3HAaHUH U yMEHUH Ha H
OBbI€, HECTAHIAPTHBIE CUTYAIHN.

CTyZ[eHT JACMOHCTPUPYET Cq)OpMPIpOBaHHOCTI) JUCHUIIIIMHAPHBIX KOMHeTeHHHﬁI B XO
J1€ KOHTPOJIbHBIX Meponpmmm JOITYCKAOTCA 3HAYUTCIIbHBIC OI_III/IGI(I/I7 TNPOSABJIACTCA O
TCYTCTBHUE OTACIBbHBIX 3H3.HPII>’I, yMeHl/Il\/'I, HaBbIKOB 10 HEKOTOPBIM AUCHUIUIMHAPHBIM K
OMIIETEHIUAM, CTYACHT HUCIBITBIBACT 3HAYUTCIbHBIC 3aTPYAHCHUSA IPU ONIEPUPOBAHN
1 3HAHUSMHU U YMCHHUAMU IIPU UX TIEPEHOCE HAa HOBBIC CUTYAIIUH.

VY cTyneHra He cOPMHUPOBAHBI TUCHUIUTMHAPHBIC KOMIIETEHIINH, TPOSIBISETCS HEI0C
TaTOYHOCTb 3HAHUH, YMEHUH, HABBIKOB.

Cymma 6amio
™ s O1ieHKa 110 TPOMEXx
YTOYHOH aTTecTalu
MO TUCIUILIA "
HE
«3a4TeHO» /
ot 91 o 100
«OTJINYHOY
«3a4TeHO» /
ot 76 o 90
«XOPOIIO»
«3a4TEeHOY /
oT 61 0 75 «yIIOBJIETBOPUTED
HO»
«He 3a4TeHO» /
ot 41 1o 60 «HEYIOBJIETBOPUTE
JIBHO»
«HE 3aUTCHO» /
ot 0 1o 40 «HEYJOBJIETBOPHUTE
JIBHO»

I[I/ICIII/IHJ'II/IHapHLIe KOMIICTCHIIMH HC C(i)OpMPIpOBaHBI. HpOHBHHeTC}I TIOJTHOC WJIM MpaK
TUYECKH ITOJHOC OTCYTCTBUE 3HaHHfI, yMeHHfI, HaBBbIKOB.




S IlpuMepHbIE OLIECHOYHBIE CPeACTBA

5.1 Ilepeyenn TeM AOKJIAA0B, COOOILIEHUIT

[ToaroroBbTe COOOLICHNE-TTPE3EHTALIUIO IT0 TPEM TEMaM H3 MPEUIOKCHHBIX HUXKE:
3 cemecTp

“How do you think the Internet has improved communication?”
“What are current trends in communication?”

“What are the causes of climate change?”

“Ways to protect local and global environment.”

“Should people have to pay for healthcare?”

“Essentials of Making Contacts.”

‘International Conferences: How to become a participant?’
‘Informal Communication: Writing Emails’

LN~ wNE

4 cemecTp

“Is globalization a good thing?”’

“Why do people need global role models?”

“Internet and Globalization.”

“How do peer pressure and bullying appear in your society?”
“Ways to deal with Cultural Differences.”

‘International Conferences: How to become a participant?’
‘Professional Communication: Writing Effective Formal Letters.’

NogakowdE

Kpamkue memoouueckue ykazanus

CocraBbTe TUTaH BBICTYIUICHHUS, 3TO MMOMOXKET MPOAyMaTh JOTUKY oTBeTa. [lonrorosbre
MOJIHBIM MHUCHMEHHBIM TEKCT CBOEr0 BBICTYIUICHHS (B COOTBETCTBUU C IUIAHOM) MO OJHOM W3
NPEUIOKEHHBIX TeM. YOeauTech, 4YTO B TEKCTE UCIOJIb30BaHA AaKTUBHAsS JICKCUKA U
pa3HooOpa3Hble TpaMMaTHYeCKHe KOHCTpYKIUU. [IpencTaBpTe camyro BaKHYIO HH(POPMAIUIO B
BUJIE clai1oB npeseHTanuu Microsoft Power Point. Bamia npesenTanus nommkna conepxars 10-
15 cnaiioB; mpu MOATOTOBKE K MPE3CHTALMU UCTIONB3YHTE WIUTIOCTPATUBHBIN MaTepuanl u
uH(popManuio 3 cetd MHTEpHET, a TaKKe U3 IPYTHUX HCTOYHHUKOB. JKemaTeIbHO BEIyYUTh TEKCT
CBOETO COOOIIEHUS U HECKOJIBKO pa3 OTPENeTHPOBaTh, YTOOI PABHILHO MTPOU3HOCUTH BCE CIIOBA
(cBepstiiTeCh CO CIOBapeM) W BBICTYIATh C OMOPON TOJBKO Ha CJIAJIbI MPE3CHTAIMH, a HE Ha
TOJIHBIN TEKCT.

Ilxana oyenku

Kaxnoe cooOrienne-mpe3eHTalys oneHuBaercs B 5 6amioB. [Ipu ycaoBu# BBICTYILICHUS
C TpeMs COOOIICHUSIMU B TE€UEHHUE CEMECTPA, MAKCUMAIIbHBIA 0aJI, KOTOPHIN MOTy4aeT CTYJAEHT

aBeH 15.

Ouenka baun Onncanue
BBICTABISICTCSI CTYICHTY, €CIIH CTYCHT MOJHOCTHIO PACKPBLI TEMY CO00
€HUs, IPE3ECHTALINS COJAEPIKUT HEOOXOAMMOE KOJIMUYECTBO CIIAaiiIOB, 10
«OTIIUYHON 5 n - 1P 1 Aep A H10B,

JICOTOBJIEH TUTAH BBICTYIUICHUS, BRICTYIUICHHE HE COIEPIKUT CYIECTBEH
HEIX OIIMOOK.

BBICTABJISIETCS CTYJEHTY, €CJIM CTYIEHT IOJHOCTBLIO PACKPLLT TEMY CO00

CXOPOLION 4 ICHNSI, IPE3CHTALHS COACPKUT HEOOXOANMOE KOJIMYECTBO CIIANIOB, 110
P JATOTOBJICH IJIaH BBICTYIUJICHUS, TONYIICHbI HE3HAYNUTECIIbHBIC OLI_II/I6KPI B
peum.
BBITABJIETCS CTY/ICHTY, ECITH CTYIEHT He TIOJHOCTHIO PACKPCHLT TEMY C
00OIIIeH ST, TIPE3EHTALNSI COJEPIKUT HEOOXO0MMMOE KOJIMUYECTBO CIAiI0B
«yIIOBJICTBOPUTEIILHOY 3 1P p 8

, YaCTUYHO TTOJITOTOBJICH IUIaH BBICTYIUICHUS, TOMYIICHBI TpyObIe OO
KH B PEUH.




BBICTABIISIETCSI CTYJIEHTY, €CIIM CTYJEHT HE PACKPBLI TeMy COOOLIEHUS, II
«HEYOBIETBOPUTEIHHOY 2 pE3EHTAIMS HE COJEPIKUT HYKHOTO KOJIMYECTBA CIIAH/IOB M /MM HE 110
TOTOBJIEH IJIaH BBICTYTUIEHHUS, JOIYIIEHBI TPyOble OMMOKHU B PeUu.

BBICTABIISICTCSI CTYZICHTY, €CIIH CTYJCHT HEe PACKPBUI TeMY COOOIICHUS, II

«HEYHOBJIETBOPUTECIHLHO» 1 pe3€HTald HE COACPIKUT HYKHOT'O KOJIMYECTBA CJ'[aﬁ,HOB, CTYCHT HE B
JJageeT TeMOﬁ, HE IOATr0TOBUJI IU1AH BBICTYIUICHUS.
BBICTABJIACTCA CTYACHTY, €CJIU CTYACHT HE NNPUCTYIIUII K BBIIIOJIHEHUIO 3
«HEYHOBJIETBOPUTECIHLHO» 0 aaHus

5.2 nenoBas urpa

1 Tema «Oxpyxawomas cpeaa» (Environment): Pemenue npoGiembl IIymMOBOTO
3arpsA3HEHUsI.

2 Konuenuusi urpsi: Ha ocHoBe uH(popmamuu o mpobiieMe IIyMOBOTO 3arpsi3HEHUs
ropoja, CTy/ICHTaM HY>KHO MPEUIOKUTh IyTH peuieHus IpobiaeMbl (B paMKax yCTaHOBIICHHOTO
Or0/KeTa) 1 000CHOBATH CBOM BBIOOD.

3 Poun:

- M3p ropoja;

- YJIEHBI TOPOJICKOTO COBETA,

- IPEJICTABUTENIN AaBUAKOMITAaHUH;

- aKTHBHCTHI U3 YHCIIa KUTENEH ropoja.

4 OxxuaemMble pe3yJibTAThI: TIPOBEICHUE UTPHI MTO3BOJIUT 3aKPETIUTh M AKTUBU3UPOBATH
JIEKCUYECKHUIl 3amac TeMaTH4eCKOW JIEKCHKH, Pa3BUTh HAaBBIKM T'OBOPEHHUs (TIOJrOTOBICHHOE U
HETIOATOTOBJICHHOE BBICKA3bIBAHWE) M ayAWPOBaHUS, TMOBBICUTH yYPOBEHb KOMMYHHKATHBHOMN
KYJIBTYPbl YYaCTHHKOB

Kpamkue memoouueckue ykasanus

W3yunute (moBTOpHUTE) MaTepHalbl MO TeMe (MCHONb3yiTe MaTepuan ydeOHUKa,
3IIEKTPOHHOTO Kypca, nHpopManuio u3 cetu MIHTepHeT, a TaKkKe IPYTUX HCTOYHUKOB), TOBTOPUTE
AKTHUBHYIO JIEKCHUKY 10 M3y4eHHOU Teme. BHUMaTeNnbHO npounTaiiTe 3aganue (onpeaenuTech co
cBoel "ponbio" B UTpe), B MPOIECce U3yUeHUsl MaTepraia MoAroTOBbTE BOMPOCHI MIIM OTBETHI Ha
BO3MOXXHBIE BOMPOCHI, KOTOpbIE BBl XOTenu Obl 00CymuTh. CoOCTaBbTE IJIaH TOTO, YTO BBI
cobupaeTech CKa3arh (Balle MHEHHE/ TIPUMEPBI/apryMeHThl). AKTHBHO y4acTBYHTE B IMCKYCCHH,
apryMEeHTHPYNTE CBOM MPENJIOKEHUS U IEHCTBYIUTE B paMKax cBoel "poin”.

Ilxana oyenku

Kaxnoe yuactue B posieBoii urpe ouenuBaercs B 5 6ayuioB. [1pu ycnoBun yuactus Bo Bcex
POJIEBBIX UTpPaxX B TEUEHHE CEMECTPa, MAaKCHMAJIbHBIN Oaiil, KOTOPBIN MONydaeT CTYJACHT PaBeH
15.

OmueHka baer Omnncanne

BBICTABJIACTCS CTY/ACHTY, €CIH CTYJEHT JIEMOHCTPUPYET CHOCOOHOCTB JIOTHYHO U
CBSI3HO BECTH JMAJIOT; MOJICP’KUBAET €ro ¢ COOI0ICHHEM 0UePEAHOCTH IIPH 00
«OTJINYHOY 5 MEHe PeIUTMKaMH, BOCCTAHABIIMBALT ANAJIOT B CiTydae cO0sl; MPaBHILHO BBIpaXkae
T MHTEHIMH (HampuMep, 3anpoc HHGHOPMAIHH, TIPeJOCTaBIeHHEe HHOPMAIINH); 1T
€MOHCTPHPYET 3HaHHUE JIEKCHKH 10 TEME.

BBICTABIISICTCS CTY/ICHTY, €CJIH CTYJICHT B II€JIOM IEMOHCTPHPYET CIIOCOOHOCT JI
OTHYHO M CBSI3HO BECTH AUAJIOT; B GOJIBIIMHCTBE CIIy4aeB MOAACPKUBAET €ro C CO
«XOPOILO» 4 OJII0/ICHHEM O4YePEeTHOCTH, BOCCTaHABIIMBAET JIMAJIOT B CIy4dae cO0si; IPH BbIpaxKe
HUM WHTEHIMH (HampuMep, 3anpoc HHGOpManuy, IpeaocTaBIeHre HHHOpMAUU
) IOTTyCKaeT He3HAYNTEIbHBIE OMIMOKH.

BBICTaBJISIETCSI CTYJICHTY, €CJIM CTYJICHT B LIEJIOM JIEMOHCTPUPYET c1adyro crnocod
HOCTb BECTH JIHANIOT; B OOJBIIMHCTBE CITy4aeB He MOAICPIKUBACT €ro ¢ coOmoae
HHUEM OYCPCAHOCTH, B 3HAYUTEIIbHON CTCIICHU 3aBUCUT OT IIOMOIIHU CO CTOPOHBI C

«yIIOBJICTBOPUTEIILHOY 3 . N
obeceHIKa; TIPU BRIPAYKCHUH HHTSHIHNI (HAIPHMED, 3aripoc HH(OPMAIIHH, TIpe]
OCTaBJIeHHe HHPOPMAIHH) JTOMyCKaeT rpyoble OMMOKN; HHTEHIINH BEIPaKEHBI Ua
CTHYHO MIIM HCKQKEHBI; HCIIBITBIBACT 3HAYUTEbHbIE TPYIHOCTH.
BBICTaBIISIETCSI CTYJIEHTY, €CIIM CTYJIEHT AEMOHCTPHPYET HECTIOCOOHOCTh BECTH 1
ey TOBTCTBOPHTETHHOY 2.1 HAaJor; He0OXOJMMbIE HHTCHINH (HAIIPHMED, 3aIPOC HHPOPMAIINH, IPEJOCTABIE

HHe MHPOPMAIHN) HEe BBIPAKEHBI; OTCYTCTBYET 3HAHUE JIEKCHKN HEOOXOAUMOH 11
JIs pelleHHs 3a1a4d KOMMYHUKAIIHH.
«HEYJIOBJIETBOPHUTEIHLHOY 0 BBICTaBJISICTCS CTYICHTY, €CIIH CTYACHT HE MPHUCTYNAJ K BBITOJHEHHIO 33/IaHHS.




5.3 Ilpumep pa3HOYPOBHEBBIX 3a/1a4 U 3aJaHUH

1 3aganue penpoAyKTHBHOIO YPOBHA

HaﬁHHTe AHTOHUMBI IPCAJTO0KCHHBIM ciioBam/ BBIPAXKCHUAM.

[Mpumep 1: Give antonyms to the following word combinations:

be a good listener, stick to the point, maintain eye contact, have charisma, be aware of body
language;

ITpumep 2: Find in the text equivalents to the following word combinations.

BJIUATHD Ha KadC€CTBO JKHU3HU, OBITH BOCIIPUUMYHUBLIM K 3216OJIGB21HI/ISIM, 6LITB
00€ECITIOKOEHHBIM HpO6J’IeMaMI/I, NpeaACTaBJIAOIMMMHA OIMACHOCTDb JJIA O6H.[€CTBa, 60pOTbCH CO
CBCTOBBIM 3arps3HCHUCM, YTHIIM3allUA 6LITOBLIX O0TX0O0B, CBaJIMBaTh OTXOAbI, BBIACIIATH
erIGKPICJ'IbeI ra3, Mnmoagacp>KuBaThb SKOJIOTHYCCKUEC p33pa60TKI/I.

Kpamkue memoouuecxue ykazanus

Hepe;[ BBIIIOJIHCHUEM 3aJilaHusl, IMOBTOPUTC H3YYCHHYIO JICKCUKY W BHHUMATCIBHO
HquHTafITe ciioBa/ BBIPpAXCHUA, CoACpKaIunecC B 3aJaHHU. HpI/I H606XOI[I/IMOCTI/I,
BOCHOHB3yﬁTer CJIOBapsIMHu, YTOOBI YTOUHUTH ONPCACIICHHUEC CJI0OBa HWJIIM €TI0 HaIllHCaHUC.
HOMHI/ITe, KTO Kpyr 3HAUEHUH CJIIOB B PYCCKOM H AHTJIMMCKOM SI3BIKax MOTYT CYHICCTBCHHO
OTIIMYAaTbCA, IIOITOMY YTOYHATH 3HAYCHUC CJIOB/BI)Ipa)KeHI/Iﬁ PEKOMCHAYCTCA I10 aHIJIO-
AHTJIUNCKUM CJIOBapsIM, Halpumep, HCIIOJIb3Y: OHJIalH
pecype https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/. Ilocne BBITOTHEHUS 3aJaHUsI, BBITOIHUATE
pelIaKTHpOBAaHUE CBOETO OTBETa, MpoBepbTe opdorpaduio ¥ rpaMMaTuky Mepel OTIPaBKON
OTBETA MIPEIOIaBATENIO HA IIPOBEPKY.

Llkana oyenxu

BoinonHenue 3anaHus penpoAyKTUBHOIO YpoOBHsS oueHuBaerca B 1 Oamr Ilpu
BBIIIOJTHCHUHN BCEX BaﬂaHI/Iﬁ AAaHHOT'O YPOBHS, MNPCAJIOKCHHBIX IPCIIOAABATCIIEM B TCUCHUC
cemMecTpa, cTyaeHT nojy4daer 10 6amios:

Onenka bann Onucanue

5 10-9 BBICTABIISICTCS CTYJIEHTY, €CJIM CTYIEHT BBIOJMHII 9 i 10 3agaHuil ¥ IpeIcTaBuIl UX MPETojt
aBaTeJio.

4 8-7 BBICTaBIISICTCS CTYICHTY, €CIIM CTYACHT BBHITIOTHII 7 WK 8 3aaHUI U MIPEICTABIII HX MPEroaa
BaTelio.

3 6-5 BBICTaBIISICTCS CTYICHTY, €CIIH CTYACHT BBHITIOTHII 5 WK 6 3aaHUI U IPEICTABIII HX MIPEToa
BaTelo.

2 41 BBICTABJISIETCS CTYJICHTY, €CJIM BBITIOJIHUI CTYIEHT 1, 2,3 unu 4 3aaHust ¥ MpeICTaBil UX Ipen
0J1aBaTEIIO.

1 0 BBICTaBJISICTCS CTY/ICHTY, €CIIH CTYACHT He MPHUCTYIAJ K BHITOJHEHUIO 3a/IaHHH.

5.4 Ilpumep pa3HOYPOBHEBBIX 32124 U 3aJaHMii

2 3aaHMe PeKOHCTPYKTUBHOIO YPOBHS

[TpounTaiite TEKCT. YKaXNUTE BEPHO/HEBEPHO KAXKI0€ U3 YTBEPKACHUH.
IMpumep. Read the text and choose if the statements below are true or false:
. China will outlaw all single-use plastics by the year 2025.

. China will measure things to slash single-use plastics. T

. Non-biodegradable plastic bags will be banned in cities by 2025.

. Plastic cutlery used by takeaways will be banned by the end of 2020.
. The article said single-use plastics are a ubiquitous part of our life.

. China cut plastic bag production by 67 billion in 2008.

. The UN said more countries should follow China\\'s lead.

. The UN said we can cope with the amount of plastic waste.

China has unveiled ambitious plans to drastically reduce single-use plastics by 2025.
China\\'s National Development and Reform Commission is fast-tracking a number of measures
designed to slash the production and use of plastics over the next five years. It announced that by
the end of 2020, non-biodegradable plastic bags will be banned in supermarkets and shopping
malls in major cities. The ban will also apply to food delivery services, which use vast amounts of
the plastics. Single-use plastic straws and cutlery used by food takeaway services will be banned
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https://www.oxfordlearnersdictionaries.com/

nationwide by the end of this year. China will encourage the use of alternative materials such as
non-plastic products and biodegradable shopping bags.

Single-use plastics are one of the world\\'s biggest sources of plastic pollution. They have
become a ubiquitous part of daily life and a part of our throwaway culture. The Chinese authorities
set a goal of reducing the "intensity of consumption™ in order to reverse our reliance on single-use
plastics. Previous regulations to curb plastic use, in 2008, led to an estimated cut in plastic bag
production of 67 billion bags. The United Nations said it is urgent that all countries adopt policies
similar to those China is introducing. It said: "We are already unable to cope with the amount of
plastic waste we generate, unless we rethink the way we manufacture, use and manage plastics."

Kpamxue memoouueckue ykazanus

Ilepen BbINOTHEHHMEM 3aJaHUs, BHUMATENBHO INPOYUTANTE (OPMYJIUPOBKY 3aJaHUS.
[Ipuctynaiite K NPOCITYIMIMBAHUIO/MIPOYTEHUIO TEKCTa TOJBKO IIOCIE TOrO, KaK H3Y4YHIN
IPEUIOKEHHBIE YTBEPHKICHUS.

[TomMHUTE, YTO BBl MOXKETE MPOCIYIIATh AyAMO3aNMUCh HECKOJIBKO pa3 WM IEepeuuTaTh
TEKCT M 3aJaHue ans Oosiee IOJHOrO IIOHUMAHUSA MaTepuala, a IMpd HEOOXOJUMOCTH,
BOCIIOJIb30BaThCS CIIOBAPEM.

ITomHuTe, 4TO BCe yacTu (ab3albl) OAHOIO TEKCTA CBSI3aHbl M APTYMEHTHI BBICTPOCHBI B
JIOTHYECKOW TIOCIIEAOBATENLHOCTH, TOATOMY Balld OTBETHI HE MOTYT MPOTHBOPEYUTH OJMH
Apyromy.

[locne BBINOJMHEHWS 3aJaHus, TNPOBEPhTE CBOM OTBETHl IIEPEBOJ  OTIPABKOM
IPEernoJIaBaTelto.

Illxana oyenku

BeinonHenue 3a1anus peKOHCTPYKTUBHOTO YPOBHS OLIEHMBAeTCs B 1 Oajul, eciiv BepHbII
orBeT faH st 50 % yTBepXkAeHUN, B NPOTUBHOM cilydae cTyAeHT noiydaer 0 Oamios. Ilpu
BBIIOJIHEHUM BCEX 33JaHUN JTAHHOTO YPOBHS, NPEAJIOKEHHBIX IpenojaBaTeieM B TEUeHHE
cemMecTpa, cTyaeHT nojy4daer 10 6amios:

Onenka bana Onucanue

5 10-9 BBICTABIISICTCS CTYJICHTY, €CJIM CTYACHT BhIMOMHII 9 win 10 3a7aHuil U IPeCTaBIII UX TPEIO
aBaTellio.

4 8-7 BBICTABIICTCSI CTYICHTY, €CIIM CTYCHT BBIMIONHII 7 WK 8 3a/laHU U MPEACTABIII UX IIPEroa
BaTEIIO.

3 6-5 BBICTABIICTCSI CTYICHTY, €CIIM CTYCHT BBIIIONHIIT 5 WK 6 3a/laHU U TPEACTABII UX IPEroa
BaTEINIO.

2 4-1 BBICTABIISICTCS CTYJICHTY, €CJIM BBITOJHII CTYACHT 1, 2,3 win 4 3amaHus ¥ MPEACTABII UX MIPET
0J1aBaTeo.

1 0 BBICTABISICTCSI CTYICHTY, €CIIM CTYCHT He TPHUCTYIAN K BBITOIHEHUIO 33 IaHHi.

5.5 Ilpumep pa3HoOypOBHEBBIX 32124 U 3a/IaHUI

3 3ajanne TBOPYECKOr0 YPOBHS

[Ipumep 1. BeinmoaHuTEe NUCHBMEHHBIN IEPEBOJT TEKCTA C AHIVIMICKOTO S3bIKA HA PYCCKUN C
HCIIOJIb30BaHUEM CIIOBapsi (BpeMsl BBINPOJIHEHUS niepeBoa - 40 MUHYT):

An employee who works for British Airways (BA) has told newspapers about the company
creating more CO2. The unnamed person is a whistleblower - someone who tells the truth about
company secrets. The whistleblower said BA and many other airlines use "fuel-tankering" to save
money. However, fuel-tankering is very bad for the environment. Scientists say it adds to global
warming. Fuel-tankering is when airplanes store extra fuel to get to their destination and back.
This means the airline saves money by paying for all the fuel in its home country instead of buying
more expensive fuel at its destination. Scientists say fuel-tankering puts as much CO2 in the air
each year as a large town.

A documentary about British Airways and fuel-tankering was shown on the BBC this week.
In the documentary, the CEO of BA promised to look again at how it carries fuel. He said the
airline uses the fuel-tankering method and said it was "maybe the wrong thing to do". The money
saved by fuel-tankering for each flight is very small, but there is a big cost to the environment. A



recent flight from London to Italy had three tons of extra fuel. The airline saved just $50 on the
flight but an extra 600kg of CO2 was put into the atmosphere. Greenpeace said this was a "classic
example of a company putting profit before planet”. It said: "They\\'ll happily pour extra fuel on
the fire for a small boost to their profit margin."

[Tpumep 2. Hanmummre 0TBET HAa MUCHMO OPraHU3aTOPaM MEKIYHAPOIHON KOH(EpEeHINN
C ICJIBIO YTOYHHUTD YCJIOBHUSA IMPOXHBAHHWA, CPOKOB BBICTYIINICHUSA U pa3sMCUICHUA Hy6J'II/IKaI_[I/II/I 110
UTOTaM KOH(EPEHIIUH.

Kpamxue memoouueckue yxkazanus

BHuMarenpHO TpOYHMTATe OPUTHHAN OT HAavajga JI0 KOHIA, NpPU HEOOXOJUMOCTH -
HECKOJIBKO pas. y6eI[I/ITeCB, YTO BaM IOHATCH CMBICI KaK BCE€ro TEKCTa, TaK H OTACIbHBIX
q)paFMeHTOB, a TaKKC TCPMHHOB. HpI/I BO3HUKHOBCHUHN prI[HOCTeﬁ B IIOHUMAaHUU N3-3a HAJINUYUA
HE3HAKOBBIX CJIOB, UCIIONB3YHTE ClIOBaph (Hampumep, MynbTUTpaH). BeIMOIHUTE MHCHMEHHBIN
IIEPEBOJ TEKCTA HA PYCCKMM SI3bIK U OTPEJAKTUPYUTE TOTOBBIN IIEPEBOL.

BaumarensHO HquHTaﬁTe 3a4aHuC U COCTAaBbTC IIJIAaH COACPIKAHUSA IMHMChbMaA. Hanummre
NUCHbMO Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE, MCIIOJNIB3YsI U3YUECHHBIE KIIUIIE; MocTapaidTech ero opopMuTh B
COOTBETCTBUH C HM3YUCHHBIMU ITpaBHJIaMH (cz[enaﬁTe a63aI_IBI); BBITIOJITHHUTEC PEAAKTUPOBAHUC
HaIrlMCaHHOI'O ITMCbMa.

Llkana oyenxu

BrimonHeHne KaXa0ro 3aaHus TBOPUYECKOTO YPOBHSI OlleHUBaeTcs B 5 6amios. [lepeBon
TECTAa OUCHUBACTCS B COOTBECTCTBUH C KPUTCPUAMHA, OIITMCAHHBIMUA B Ta6m/1ue HHXKCE:

OuneHka baua Onucanue
BBICTABISICTCSI CTYICHTY, €CIIH TIEPEBO/I BHIIIOIHEH B YCTAHOBJICHHBIE CP
«OTJIIMYHO» 5 OKH, COJIepIKaHUE TEKCTa MePeIaHO MOIHOCTHIO, CTUIIb U HOPMBI SI3bIKa

nepeBoJia COOIOICHBI; OIIMOKH OTCYTCTBYIOT.

BBICTABIISICTCS CTYJICHTY, €CIIM TICPEBO/I BBINOIHCH B YCTaHOBJICHHBIE CP
«XOPOIIIOY» 4 OKH, COJICpP’KaHHE TEKCTa NepeIaHO MOJIHOCTHIO, CTUJIb U HOPMBI SI3bIKa
nepeBo/ia COOIIOACHBI; JOMYIICHBI HE3HAYUTEIbHBIC OUINOKH.
BBICTABISICTCSI CTYICHTY, €CIIH TIEPEBO/I BBIIIOIHEH B YCTAHOBICHHBIE CP
«yIOBJIETBOPUTEIHLHO 3 OKH, COJIepIKaHUe TEKCTa MePeIaHO MOIHOCTHIO, CTUIIb U HOPMBI SI3bIKa
[epeBo/1a HAPYIICHBI; TOMYIICHBI ABE CMBICIOBBIC OLIHOKH.
BBICTABIISICTCS CTYJICHTY, €CIIM TICPEBO/I BBINOIHEH C OMO3AaHUEM, H /UIT
«HEYJIOBJICTBOPHUTEILHOY 2 U COJICP)KAHUE TEKCTa 3HAYUTEIBHO UCKAKEHO, CTHIIb U HOPMBI SI3bIKA IT
€peBo/ia HapyIICHBI; HOMYIIECHBI TPH CMBICIOBBIC OIIMOKH.
BBICTABISICTCSI CTYICHTY, €CIIH TIEPEBO/I BBIIIOIHEH C OMO3MaHUEM, H /I
«HEY/IOBJIETBOPUTEIHHO» 1 U COJIep)KaHUe TEKCTA 3HAYUTENHFHO UCKAXXEHO, CTHIIb ¥ HOPMBI SI3bIKA IT
€peBo/Ia HapYIIEHBL; AOMYIIEHBI 00JIee TPEX CMBICIOBBIX OIIHOOK.
BBICTABIISICTCS CTYJICHTY, €CIIM CTYACHT HE MPUCTYIIHII K BBITIOJIHEHHUIO 3
«HEYJIOBJICTBOPUTEIHLHO» 0 aJlaHusl MPOJIEMOHCTPUPOBA TIOKA3aTeIH NEPEBOA HIKE, YeM B KPUTE
PUSIX OIICHKU HEYIOBICTBOPUTENHHO (1).

Hanucanue nucemM OLIEHMBAETCS B COOTBETCTBUU C KPpUTCpUAMHU, OIITMCAHHBIMHU B Ta6n1/1ue

HUXC:
Onenka baan Onucanue

BBICTABIISICTCS CTY/ICHTY, €CITH COJICP)KaHHEe MMCbMEHHOTO OTBETA BHICTPOCHO JIOTHY
«OTIIHYIHOY 5 HO, OTBET TIOJIHBIH, CTHJIb K HOPMBI SI3bIKa COOJTIOICHBI; MpaBuiia 0)OPMIICHHS THCh
Ma COOJIIOICHBI, OIIMOKH OTCYTCTBYIOT.

BBICTABJIICTCS CTY/ICHTY, €CIIH COJIepyKaHNe MMCbMEHHOTO OTBETA BHICTPOECHO JOCTA
TOYHO JIOTHYHO, OTBET IOJHBIH, CTHIIb U HOPMBI SI3bIKa COOJIOACHBI; JIOIYIICHBI He3

«XOPOIIO» 4
HAYUTENBHBIE ONMOKH H/WITH €CTh HE3HAYNTENBHBIE HAPYIIEHHS TTPABUI 0GOpMITEH
Wl JIETIOBBIX TTHCEM.
BBICTABIISETCS CTYIEHTY, ECIIU COJAEP/KAHUE TMCHMEHHOTO BBICTPOEHO JTOCTATOUHO JI
OT'MYHO, OTBET JOCTATOYHO HOHHblﬁ, HO CTUJIb 1 HOPMBI SA3bIKa Hapr.[eHbI (I/l3yquH
«YIOBIIETBOPHUTENHHO 3

bl JIEKCHKA U KJIMIIE HCIOIb30BaHbl MUHUMAIIBHO); JOMYIIEHHB! 1-2 CMBICIOBBIE OLI
nOKH, IpaBmiIa 0(OPMIICHHUSI 3HAYHTEIILHO HAPYIICHBL

BBICTABIISICTCS CTYJICHTY, €CIIH COZIepKaHHe MICEMEHHOTO OTBETa BRICTPOCHO HE BII

OJIHE JIOTUYHO, U /AN coJiepKaHHe COOOIIEHNs He BIIOJIHE PEIIaeT IOCTABICHHYIO 3
«HEYJOBJIETBOPUTEIBHOY» 2 ajiady, CTUJIb U HOPMBI sI3bIKa HapyIIeHb! (M3y4eHHBIE JIEKCUKA U KITUIIE UCIIO0JIb30B

aHbl MUHHMAJIBHO WJTH HE MCIONB30BaHbI); TOIMYIIEHBI 2-3 CMBICJIOBBIE OLIMOKH, 1P

aBuy1a 0(OPMIICHHUS 3HAUUTENBHO HAPYIICHBL

BBICTABIISICTCSI CTYJICHTY, €CIIH 3a/laHue BeimonHeHo Ha 0-50 % (muckMo He HaYaTo 1
«HEYIOBIETBOPUTEIHHOY 1-0 T He 3aBEPIICHO) W/HIN CTHIb M HOPMBI SI3bIKa HApYIIEHBI; JOMYIIeHB! O0Iee Tpex

CMBICIIOBBIX OIIHOOK.




5.6 IIpumepsnl 3a1aHNIi ISl BHITIOJTHEHHSI KOHTPOJBLHBIX PadoT

IIpumep KOHTPOJILHOI PadOTHI
3amanue 1. [lepeBenure NMpeIOKEHUS ¢ PYCCKOTO HAa AHTJIMHCKUN SI3BIK, YIIOTPEOJISIs
U3y4EHHBIE CJIOBA M BRIPAXCHUS U 00pallias BHUMaHKE Ha yoTpebieHrne nHPUHUTHBA!

1. Ou OblT €qMHCTBEHHBIN YEIOBEK B MX KOMITAHUH, KTO 00718111 Xapu3Moid ¥ ObLT TyIION
oO1iecTBa.

2. Emy HMuero He ocTaBaJloCh JieN1aTh, KAK OTCTYNUTh OT TEMbI U HAYaTh FOBOPUTH O
NPECTOSIINX BEIOOpax.

3. [lo MeHs jouien ciyx , 4TO €ro 3aCTaBWJIU IOCTYIHUTh B YHUBEPCUTET HA IOPUCTA.

4. 51 3Haro ero, Kak 4el0BeKa, YbH IMOCTYIIKH FOBOPST JIyUILI€ €ro CJIOB .

5. S xouy, yTOOBI THI IEpEILIEII CPa3y K /€Ty U Hadaj FOBOPUTH O HAILIMX IpoOiIeMax.

6. S mepeOpocuiics ¢ HUM BYepa Mapoid CIIOB U MOHSUI, YTO OH MOCTIETHUN YEIIOBEK, KTO
IIOMOXET B TPYJHYIO MUHYTY.

7. Mpl ObUIM Ha OJTHOM BOJIHE C MOMM JIPYT'OM BCIO JKH3Hb, M CE€HYac sl HAX0XKY €r0 OUeHb
CTPaHHBIM U HE IOX0XKHUM Ha ceOsl.

8. OH roBopmiI 10CTaTOYHO MEUICHHO U JIEPKAJI TEMIT PEUH , YTOOBI €ro MPaBUILHO
HIOHSUIN.

9. IIpobnema ObLIA CIUIIKOM CIIOKHOM, 4TOOBI MOKA3bIBATh CBOE YyBCTBO FOMOPA .

10. YToO6b! npou3BecTH XOpollee BeYaTIeHue Ha CIIyIIaTelis, Halo NoAep>KUBaTh C HUM
KOHTAaKT IJIa3aMHu.

3ananue 2: IlepeBenuTe TEKCT NHMCBMEHHO C AHIVIMHCKOIO $3bIKa Ha PYCCKUHM C
HCIIOJIb30BAHUEM CJIOBaApsI. BpeM}I BBIIIOJIHCHUA IIEPEBOAA — 35 MHHYT.

Communication issues may potentially develop in any circumstance or social relationship.
It can be easy for individuals to misunderstand or misinterpret others, and these misunderstandings
may lead to arguments or tension in personal, platonic, or professional relationships. In some
instances, conflicts may arise, and these conflicts can make communication even more
challenging.

Difficulties may develop as a result of different cultural background or personal
experiences. Because communication styles often differ vastly between cultures, a person may be
able to say the same thing to two individuals who belong to different cultures and be interpreted
in two completely different ways. Individuals communicating in their native language to non-
native speakers and individuals communicating in a language other than their native language may
also find it difficult to understand or interpret certain subtleties or nuances that native speakers of
the language may readily pick up on. This type of issue may lead to confusion or conflict or in
some cases be interpreted as rudeness, when none was intended.

3a,Z[aHI/IC 3. HOI[FOTOBBTG OTBET Ha Hpe,I[J'IO)KCHHHﬁ BOIIPOC 110 H3yquHOﬁ TEMEC (BpeM}I
noarotoBku — 5 munayT): What makes a good communicator? (Remember to say at least 15
sentences).

Kpamxue memoouueckue yxkazanus

HOBTOpI/ITe HU3YUCHHBIC MaTCPHAJIbl, aKTUBHYIO JICKCUKY U I'PAMMATUUCCKNUEC KOHCTPYKIUH.
BHumarenbHO unTaiite GOpMyIUPOBKH 33JaHUN, COCTaBISAITE MaH OTBeTa (Ie Heo0X0auMO),
1ocj€ BBIMOJIHEHUS 3aJlaHusi, MpOBEpsiiTe CBOM OTBET Ha Haiauuue opdorpaduyueckux,
TpaMMaTHYCCKUX U MHBIX OIINOOK.

IIxana oyenku

CTYJIGHTBI BBIITIOJIHAKOT JABE€ KOHTPOJIBHBIC pa6OTI)I B TCUCHUC CEMCCTpa, KaXJaasd U3

KOTOPBIX olleHuBaercs B 10 6amos.

Ouenka Baja Onncanue
10 BBICTABJISIETCA CTy)leHTy, €CJIn CTy)IeHT l'lpaBPI.]'leO BBIITIOJIHWUJI BCC 3aIaHUS KO
HTPOJIbHON pabOTEHI.

«OTIIMYHO»

BBICTABJISICTCA CTYICHTY, €CJIK CTYACHT B 11€JIOM BBLIIIOJIHHUII BCC 3aJaHUsA, HO B
OTBETAX JOIMYCTHUJI HE3HAYUTCIIbHBIC HETOYHOCTH.

«XOpOLIO» 9-8




BBICTABJIACTCS CTY/ICHTY, €CJIM CTYACHT B LIEJIOM BBINOJIHUI BCE 33/1aHUs, HO B
«yZOBJICTBOPUTEIILHO 7-6

OTBETAxX JOMyCTHJ 1-2 OHIMOKH.

BBICTABJIACTCS CTY/ICHTY, €CJIM CTYACHT HENPaBUIILHO BBIIIOJIHMII 3a1aHHUs, 10T
«HEYJOBJIETBOPUTEIHEHO» 5-4 4 Y> M p ’

VIIEHBI TPYObIC OMIMOKH.

BBICTABIISICTCSI CTYJICHTY, €CIIH CTYJCHT He BBIIOJIHIIT 33/IaHAS WM YaCTHIHO
«HEYOBIETBOPUTEILHO 3-1

BBIIOJIHUJI X, HO TIPH 3TOM HMEIOTCs TpyOble OMNOKH.

BBICTABJIAICTCS CTY/ICHTY, €CJIH CTYACHT HE Y4acTBOBAJI B BBINOJIHEHUHU 331aHU
«HEYIOBIETBOPUTEIHHOY 0 o N

1 KOHTPOJILHOH PabOTHI.

5.7 Ox3ameH B nucbMeHHOI Gopme

IIpumep 3K3aMeHANMOHHOI0 OnJIeTa*

3amanue 1. [IpocnymaiiTe ayano3anuch Ha aHTJIMICKOM SI3BIKE U MIEpeAaiTe cojiepkaHue
YCIIBIIIAHHOT'O Ha PYCCKOM S3bIKC.

3ananue 2. IlepeBenuTe TEKCT € aHIVIMHCKOIO s3bIKa Ha PYCCKUH C HCIIOJIB30BAHHEM
cJIoBaps.

3ananue 3. [loaroToBbTe qUANOr MO MPEIIOKEHHOW CUTyallUH (BpeMsl IMOJATOTOBKU — O
MUHYT).**

3ananue 4. HanummTe OTBET Ha MUCHMO-IPUIVIALIEHHE K YYaCTHIO B MEXAYHapOIHOU
KOH(epeHIInH.

* 3amaHus, TpeiaraeMble CTYIEHTY B 3 U 4 cemecTpax, OTJIMYAIOTCS MO TEMaTUKEe U
CJIOKHOCTH MaTcpuaJjia.

** yCTHOE 3a/IaHHE COCTABJICHO M0 OJTHOM M3 TEM, KOTOPBIE CTYACHTHI H3YUHIIU 33 CEMECTP.

[Tpumep 3ananus 1 : [Ipocayiaiite ayino3anuchk Ha aHTTTUHCKOM SI3bIKE (BpeMsl 3ByUaHUs
— 2 MHUHYTHI, IBYKpaTHOE IPEIbIBICHNUE) U NIEpEeJaiTe COEPKaHNUE YCIIBIIIAHHOIO Ha PYCCKOM
SA3BIKEC.

Ckpunt aynuosanwucu ( https :// breakingnewsenglish . com ):

Zoologists have long hailed saving the giant panda from the brink of extinction as a
conservation success story. For decades, the panda has been the "poster animal” for all endangered
species. It is even on the logo of the World Wildlife Fund. The International Union for
Conservation of Nature removed it from the endangered species list in 2016, although it remains
"vulnerable". Many conservationists are now concerned this has come at a cost to other mammals,
especially those sharing its habitat. A study published in the journal Nature Ecology and Evolution
found that the leopard, snow leopard, wolf and Asian wild dog have almost disappeared from the
majority of areas in which the giant panda lives.

Researcher Professor Sheng Li, from Peking University, commended the efforts to protect
the giant panda but lamented this has come at the expense of some of China\'s larger, carnivorous
mammals. Since panda conservation areas were established in the 1960s, Asian wild dogs have
disappeared from 95% of protected reserves, leopards from 81%, wolves from 77%, and snow
leopards from 38%. Professor Li said his findings "indicate the insufficiency of giant panda
conservation for protecting these large carnivore species”. However, he added: "Failing to
safeguard these large carnivore species does not erase the power of the giant panda as an umbrella
that has effectively sheltered many other species."

[Ipumep 3amanus 2 : IlepeBeaMTe TEKCT C AHMVIMMCKOrO s3bIKa Ha PYCCKUU C
HCIIOJIb30BAHUEM CJIOBaps. BperI BBITIOJIHCHUA 3aJaHUSA — 40 MUHYT.

China is taking action to cut down on food waste. The government has started a new
campaign to encourage people to think about the amount of food they waste. It is called the "Clean
Plate Campaign"”. President Xi Jinping wants people to reduce the amount of food wasted. He
called the waste "shocking and distressing"”. There are many reports in China that a food crisis is
coming. Food production has decreased because of the coronavirus and because of floods in
southern China. Experts say this will not lead to a crisis, but the government wants people to pay
more attention to how much food they leave on their plate. President Xi said China had to
"maintain a sense of crisis about food security".

Many restaurants are taking the campaign very seriously. A restaurant in central China
went a little too far as it started weighing customers. It had to apologise to diners who were



offended at being weighed. It said: "We originally wanted customers to stop food waste and order
food in a healthy way." A restaurant in the capital Beijing told the Global Times newspaper: "We
remind our guests when they order too much food." Restaurants in Wuhan have started the N-1
system. This is where groups of diners must order one fewer dish than the number of people in the
group. Earlier this year, the United Nations warned that the world could see its worst food crisis
in 50 years.

[Ipumeps! 3ananus 3 .

3.1. Make up a dialogue (preparation time — 5 minutes): One of you thinks that
globalization brought only bad things for people worldwide, another one thinks that globalization
is to the benefit of people. Each of you should say at least 15 sentences.

3.2: Make up a dialogue (preparation time — 5 minutes): You are a well-known
environmentalist. Try to persuade the major producer to invest money in preventing water and air
pollution. Each of you should say at least 15 sentences.

HpHMep 3a1aHusA 4 . Hamumure oTBET Ha IMPUBCACHHOC HUKC IMUCBbMO-IIPUITIAIICHHUE K
YYaCTHIO B MEXIyHapOAHOH KoH(pepeHuu. Bpemst Boimonnenus 3aaanus — 20 MUHYT.

Dear participants, dear colleagues,
The Executive Board of the "International Conference on Sustainable Globalization - Role of
Higher Education”, has the pleasure of inviting you to present your expertise at their First
International Conference to be held in Kerala, India, from the 11th- 13th January, 2018.
Academics, Chancellors, Rectors and Industry Professionals from around the world are expected
to attend this conference and deliberate on the role of higher education - the first of its kind -
towards a sustainable world.

We chose Kerala as the venue for the Inaugural meeting, because of its commitment to
sustainability, its leadership in green development, its role in educating its population and its
recognition by National Geographic, as one of the top ten destinations to be seen, in a lifetime.
With two days of conference deliberations and a post conference workshop to be organized in a
houseboat on the backwaters of Kerala, this is a conference not to be missed.

We invite Panel presentations, Discussions, Papers and Posters and we invite you to be part of
this exciting new venture to solidify our role as educators towards a more sustainable world!

Sincerely,
Dr. Jacob, Dr. Kuruvilla, Dr. Sander, and Dr. Konecki
Executive Committee Members

Kpamkue memoouueckue ykazanus

HpI/I BBIITOJTHCHHUHU IIEPBOI0 3alaHU BHUMATCIIBHO npocnymaﬁTe ayauo3anuvchb, IOMHUTE,
YTO COJEp)KAaHUE 3aliCH OTHOCUTCS K OJHOM W3 H3YYEHHBIX TEM CEMeCTpa; BO BpeMs
MPOCTYIIUBAHUS CIIEJAlTe 3alUCh KIFOYEBBIX CJIOB U HU(P (MO0 BO3MOXKHOCTH); MPOCTYyIIaNTe
ayIuo3amuch BO BTOPOM pas, MocTapaiiTech OMpeNeInTh OCHOBHBIE U (IO BO3MOYKHOCTH)
BTOPOCTEIICHHBIC (DAKTBI; 3aIHINTUTE HA PYCCKOM S3BbIKE OCHOBHOE COJICpPKAHHE ayaHO3alliCH,
OMHPAsCh Ha KIIIOUEBbIE CIOBA U MHU(PHI; €CITU Bbl COMHEBAETECh B TOYHOCTH HU]p, mepeaaiite
MOPSITIOK WITH OKPYTITUTE.

[lepen TeM, Kak MPUCTYNHUTh K MEPEBOAY TEKCTa C AHTJIMICKOTO s3bIKa HAa PYCCKUU,
BHUMATCJIBbHO HpOQHTaﬁTe TCKCT, Y6e}1HTeCB, YTO BaM IIOHSTCH CMBICJI KaK BCETO TEKCTA, TaK U
OTJIENBHBIX (PPArMEHTOB, TEPMHUHOB; MPU HEOOXOIUMOCTH YTOUYHUTE 3HAUCHUE CIIOB/BBIPAKEHUN
MO CJIOBAap0; BBIpaOOTalTE TJIOCCApHil; BBIMIOJIHUTE TEPEBOJ; TMPOYUTANTE U BBHITIOJHUTE
pelaKTHpOBaHKE MIEPBOTO BapyuaHTa MEePEBOIA.

[Ipu moaroTroBke K AManory BHUMAaTEIbHO MPOYUTANWTE TEKCT 3aJaHusi, oopaias ocodboe
BHUMaHUE Ha YCIIOBUS IpeJIaraeMoi CUTyalluu oOIeHust 1 00beM uasnora (Bpemsi, KOTH4eCTBO
PEIUIHK); pactpe/IeIATe POJIU U MPOAyMaiTe KIroUYeBbie (Ppa3bl KaXKI0T0 BAIIEro BHICKA3BIBAHUS



(uTo BBI OyIeTE TOBOPUTH, KAKKE BOIIPOCHI 33/1aBaTh); MPOJAyMaiiTe, Kak BbI Oy/1eTe HCIIOIh30BATh
U3YYEHHYIO JICKCUKY.

[Ipy HanucanuuM nUChMA, BHUMATEIBHO MPOYUTANTE 3aJaHUE M COCTaBbTE IUIaH
CoJlep’KaHusl MHCbMa; COOJNIOAlTe OCHOBHBIC IpaBWJIa HANMCaHUs O(UUHUATIBHBIX MHCEM U
W3YYCHHBIC KIIHIIE; HANMIIUTE MUChMO, COONIOAas mpaBuia O(OPMIICHHS MHCEM; BBITOIHUTE
peAaKTUPOBAHUE NTUCHMA.

IlIxana oyenku

Dk3aMeHalMoOHHasE paboTa COCTOMT U3 4YeThIpeX 3aJaHui, KakJ0oe U3 KOTOPBIX
oreHuBaeTcs B 5 OamtoB. MakcMManabHO BO3MOXKHOE KOJHMYECTBO OalIOB, KOTOPOE CTYICHT
MOXKeT HaOpaTh Ha dK3aMeHe, paBHO 20).

IIkana oneHKN HIK3aMeHAIIMOHHOM PadoThI:

OreHka Bamiel Omnucanne

5 19-20 BBICTABIISICTCSI CTYZICHTY, €CIIM CTYCHT BBITIOJHIII BCE 3a/IaHUs SK3aMEHAIIMOHHOT0 OMleTa  H
abpan B cymme 19-20 6aymios.

4 16-18 BBICTABIISIETCSI CTYJEHTY, €CIIM CTYEHT BBIIIONHHI BCE 3a/laHUsT SK3aMEHAI[MOHHOTO OMieTa 1 H
abpai B cymme 16-18 Gamnos.

3 12-15 BBICTABIISICTCSI CTYZICHTY, €CIIM CTYCHT BBITIOJHIIT 33/IaHHs SK3aMEHallOHHOTO OmieTa ¥ HaOpa
1 B cymme 12-15 Gasos.

2 7-11 BBICTABIISICTCSI CTYICHTY, €CIIM CTYCHT BBITIOJIHIIT 33/IaHHs SK3aMEHallOHHOTO OuiieTa u Habpa

71 B cymme 7-11 6amos.

BBICTABJIICTCS CTYACHTY, €CJIH CTYACHT BBIIIOJIHUI BCE MJIM HEKOTOPBIC 33/IaHus K3aMCHALMOH
1 0-6 Horo Omiera U Habpan B cyMMe MeHee 6 0alIoB HiIH HEe MPUCTYIHII K BBIIOJHEHUIO 3K3aMeHaIl
WOHHBIX 33/IaHHUI.

Hmxe MMPpEACTABJICHBI HIKAJIbl OCHKHU 3K3aMCHAIITUOHHBIX 3aﬂaHHﬁ.

IlIxana omenku 3aganuda 1:
OneHka Bbann Onucanue
BBICTABJISICTCS CTY/ICHTY, €CII OCHOBHOE COZIEPKAaHHE HA PYCCKOM SI3BIK
€ MepeaHo BEePHO; ePEUHCICHBI OCHOBHBIE (DAKThI B TOU MOCIIEA0BATE
JBHOCTH, B KOTOPO# OHH JaHbI B TEKCTE; YaCTUYHO TePeAaHa MPEIH3HO0
HHast ”HPOPMaIHsL.
BBICTABJIICTCS CTYJICHTY, €CJIH OCHOBHOE COJICPIKAHHE Ha PYCCKOM S3bIK
¢ MepeIaHo B 1IeJIOM BEPHO, HO HE B MOJIHOM 00beme (HO He MeHee 70%
«XOPOIIIO» 4 ); IepeYrCIeHbl OCHOBHBIC (DAKTHI B TOM MOCIICAOBATEILHOCTH, B KOTOP
0if OHU JIaHBI B TEKCTE; YACTUYHO TepeiaHa MPEIM3HOHHAs HHPOpMAITU
o1
BBICTABIISIETCS CTY/ICHTY, €CII OCHOBHOE COZIEPKAaHHE HA PYCCKOM SI3BIK
e repejaHo He B OHOM o0beMe (Ho He MeHee 60 %) mim nepenaHo ¢ u
CKa)KEHHEM CMBICTIA; IEPEUNCIICHBI OCHOBHBIC (haKThI; MPEIU3UOHHAS U
H(pOpMaIUsi OTCYTCTBYET WITH HCKaKEHA.
BBICTABJIACTCS CTYICHTY, €CJI OCHOBHOE COJICPIKAHHE Ha PYCCKOM S3bIK
e repeaHo He B MoHOM oObeMe (MeHee 50 %) MM mepesaHo ¢ uCKaxe
HHUEM CMBICTIa; TIePEYUCIIeHBI HEKOTOPhIE OCHOBHBIE (haKThI; MPELM3UOH
Hast “”HGOPMAIKS OTCYTCTBYET HJIH CYIIECTBEHHO HCKaKEHA.
BBICTABIISICTCS CTY/ICHTY, €CITH Ay ANOMAaTePUal MOHAT YaCTHIHO (MeHee
«HEYIOBJICTBOPHTEIHLHO 1 40 %), CTyICHT MCIBITHIBACT 3HAYUTEIIBHBIC TPYAHOCTH B ONPEICICHUN
OCHOBHOTO COJICP)KaHHs U MEPEadye ero Ha PYCCKOM SI3bIKE.
BBICTABJIICTCS CTYICHTY, €CIIH CTYACHT HE MPHUCTYITHII K BBITOJHCHUIO 3
«HEYIOBIETBOPUTEIHLHOY 0 aJlaHusI IPOIEMOHCTPUPOBAIT TIOKA3aTENN HIKE, Y€M B KPUTEPHSIX OLICH
KH HEyZIOBIETBOPUTEIHHO (1).

«OTIINYHOY 5

«YOOBJIETBOPUTECIIBHO» 3

«HCYHOOBJIETBOPUTECIBHO» 2

IIIxaja omeHKH 3aMaHus 2:

Onenka banxa Onucanue
BBICTABISICTCSI CTYICHTY, €CIIH TIePEBO/I BHIIIOIHEH B yCTAHOBJIEHHBIE CP
COTIIMYHO» 5 OKH, COJIepIKaHUe TEKCTa MEPEIaHO MOIHOCTHIO, CTUIIb U HOPMBI SI3BIKa

TepeBoia COOMIOACHBI; OMIHOKH OTCYTCTBYIOT.

BBICTABIISIETCS CTYJICHTY, €CIIM IIEPEBO/ BEIIIOJIHEH B YCTAaHOBJIEHHBIE CP
«XOpOIIOY» 4 OKH, CO/Iep)KaHUE TEKCTa MepeAaHo MOJHOCThIO, CTHIIb U HOPMBI SI3bIKa
nepeBosia COOIIOICHb]; JOMYIIeHbl HE3HAYUTENIbHbIE OIIHOKH.

BBICTABIISIETCS CTYJIEHTY, €CJIM IIEPEBOJ] BBIIIOJIHEH B yCTaHOBIEHHBIE CP
«YZOBIETBOPUTEIBHO» 3 OKH, COZIEpP KaHUE TEKCTa IIEPENAHO MOIHOCTBIO, CTHIIb M1 HOPMBI SI3bIKA
HepeBo/ja HAPYIISHBI; JOMYIISHBI ABE CMBICTIOBBIE OMINOKN.
BBICTaBILSIETCSI CTYJCHTY, €CJIM IEPEBO BHIIIOJIHEH C OMO3AaHUEeM, U /HII
«HEYAOBJIETBOPUTEIBHO 2 U COZICP KAHUE TEKCTA 3HAYUTENbHO UCKAKEHO, CTUJIb U HOPMBI SI3bIKA 11
epeBo/ia HapyIIEHbI; JOMYNICHBI TPU CMBICTIOBBIC OIINOKH.




«HEYHOBJIETBOPUTEIILHO»

BBICTABJIAICTCS CTY/ACHTY, €CIIH IIEPEBOJL BBIIIOJIHEH C OIO3/IaHUEeM, H /HIT
U coJiepKaHUe TEKCTa 3HAUUTENNbHO UCKAXEHO, CTUIIb M HOPMBI A3bIKa 11
epeBo/ia HapyIIeHbI; AOMyIIEeHbI 60Jiee TPEX CMBICIOBBIX OLTHOOK.

«HEYHOBJIETBOPUTECIHLHO»

BBICTABIICTCS CTYJICHTY, €CIM CTYAEHT HE IMIPUCTYIMII K BHINOJIHEHUIO 3
alaHusl IPOAEMOHCTPUPOBAIl II0Ka3aTeIM IIEPEBOAA HIXKE, YEM B KpUTE
PHSX OLICHKH HEYIOBIETBOPUTENHHO (1).

IxaJya oneHkH 3a1anuga 3:

Onenka

bann Onucanue

«OTJIUYHO»

BBICTABIISICTCSI CTYZICHTY, €CIIH IIeJIb OOIIEHHS JOCTHTHYTA, CTYACHT JIeM
OHCTPHPYET XOPOIIHE HABBIKK

Y yMEHHS PE4EBOr0 B3aNMOJCHCTBHS C TApTHEPOM (YMEET Ha4yaTh, MO
epKaTh M 3aKOHYUTH Oeceny;

coOurogaeT 04epEAHOCTE PH 0OMEHE peIINKaMu,

cO0OJIFOJaeT HOPMBI BEXKIIMBOCTH); MCHOIB3yeMbIH JTEKCHKO-TpaMMaTHde
CKHI{ MaTepuaj COOTBETCTBYET ITOCTABICHHON KOMMYHHKATHBHOH 3a1a4
€; CTYZICHT JJeMOHCTPUPYETCsl pa3HOOOPa3HEIH CIOBapHBIH 3amac, peysb IT
OHSITHA: 3BYKH IIPOM3HOCATCS IIPaBUIILHO, Oe3 oHeMaTHIeCKuX omunbo
K.

«XOpOIIO»

BBICTABIISIETCSI CTYJICHTY, €CIIH 1I€JIb OOIIEHHs JOCTUTHYTA, HO

TeMa PacKphITa HE B MOJTHOM 00BEME; CTYACHT JJEMOHCTPUPYET

HaBBIKU U YMEHHS PEUEBOT0 B3aUMOJICHCTBUS C MAPTHEPOM: yMEeT Haua
Tb, OAZEPKATh U 3aKOHYUTH Oecey; HO JEMOHCTPUPYET HaJH4ue mpod
JIeMbl B IOHUMaHUK cOOECeJHUKA, HE BCEria COOM01aeT HOPMBI BEXIIN
BOCTH; UCIIOJb3YEMbIH JIEKCUKO-TpaMMaTHYECKUI MaTepra COOTBETCTB
yeT MOCTaBICHHONH KOMMYHHMKATHBHOM 3a/aue (JIEKCHKO-TpaMMaTHIECK
ue OMMOKN MPAKTHIECKH OTCYTCTBYIOT); P€Ub IIOHATHA: BCE 3BYKU PO
3HOCSITCS IPABUIIBHO, JAOIYCKAIOTCS (pOHEMaTHIeCKas OLIHOKA, HE MEHS
0IIast 3HAUCHUE BHICKA3bIBAHMSI.

«YOOBJICTBOPUTEIILHO»

BBICTABIISIETCSI CTYJICHTY, €CIIH 1IeJIb OOLIEHHs JOCTUTHYTa HE TI0JTHOCTh
10; TeMa pacKpbiTa B OTPaHIYEHHOM 00beMe; CTYICHT IEMOHCTPUPYET H
ec)opMHPOBaHHOCTH HABBIKOB M YMEHHS PEYEBOT0 B3aUMOACHCTBHS C
MapTHEPOM: yMeeT HadaTh, HO HE CTPEMUTCS MOAJIepKaTh Oecery U 3aB
HCHT OT TIOMOIIIX CO CTOPOHBI COOECEIHNKA; CTYEHT IEMOHCTPUPYET
JIOCTaTOYHBIH CIIOBapHBIH 3amac, HO HaOI0IaeTCs

HEKOTOpOe 3aTPyAHEHHUE IIPH IOJ00pE CIIOB U HETOYHOCTH B UX YIOTped
JIeHnH (JoIycKaeT He Ooee 3 S3BIKOBBIX OMIMOOK); pedub MOHATHA: BCE 3
BYKH B IIOTOKE PEYH MPOU3HOCSATCS IPABUIILHO, COOTIOACTCS IPABUIIBH
bIif ”YHTOHAIIMOHHBIA PUCYHOK.

«HEYHOOBJICTBOPUTECIIBHO»

BBICTABIISIETCSI CTYJICHTY, €CIIH 11eJ1b OOLIEHHs He TOCTUTHYTA; TeMa He P
ACKPBITA; CTYJICHT HE MOXET MOJIepkKaTh Oece/ly; CTyIEHT JEMOHCTPUD
YET HeZIOCTaTOYHbIH CI0BapHbIi 3anac,

HENpaBHJIBHO UCIIOJIB3YET IPAMMAaTHYECKUE CTPYKTYPBI, COBEPIIAET MHO
TOYHCIICHHBIC S3bIKOBBIC OIIMOKHU; PEYb ITOYTH HE

BOCIPHHUMAETCSI Ha CIIyX M3-33 HEIPABUILHOTO NPOU3HOIICHUS

3BYKOB M (JOHEMATHYECKUX OIIHOOK.

«HEYHOBJIETBOPUTECIBLHO»

BBICTABIISIETCSI CTYJICHTY, €CIIH 11eJ1b OOLIEHHs He TOCTUTHYTA; TeMa He P
ACKpBITA; CTYACHT HE MOXET MOJIepKaTh Oecey, IeMOHCTPHUPYET HeZl0
CTaTOYHBIH CIIOBapHBIN 3amac (aKTHBHAS JIEKCHKA OTCYTCTBYET), HETIPaB
WIBHOE HCIONB3yeT TPAMMaTHIECKHE CTPYKTYpPhI, COBEPIIAET MHOTOUH

CJICHHBIE S3BIKOBBIE OIIMOKH, B 3HAUHTENILHON CTETICHN 3aTPyJHSIOIINE

[IOHUMaHHe; pedb IOYTH He BOCIPUHUMAETCS Ha CIyX U3-3a HENPaBUWIb

HOTO IPOM3HOIIEHUS] MHOTHX 3BYKOB U MHOTHX ()OHEMAaTHYECKUX OIINO
OK.

«HEYHOOBJICTBOPUTECIBHO»

BBICTABJIICTCS CTY/ACHTY, €CIIH CTYACHT HE IPUCTYIMII K BBITIOJIHEHHIO 3
aJlaHus MPOJEMOHCTPUPOBAJ IOKA3aTENIM HIKE, YeM B KPUTEPHUSIX OLICH
K{ HEYJIOBIETBOPHUTENHHO (1).

Ixkana ouenku 3aganuda 4:

Onenka

baan

Onucanue

«OTIUYHO»

5

BBICTABJIAETCA CTY/IEHTY, €CIIH COJIEpPKaHUE MMCbMEHHOTO OTBETA BHICTPOECHO JIOTHY
HO, OTBET IOJIHBIN, CTHJIb 1 HOPMBI S3bIKa COOMIOICHBI; MPaBUiIa 0(OPMICHHUS MHCh
Ma COOJIIOIEHB], OITNOKH OTCYTCTBYIOT.

«XOpOo1I0»

BBICTABJISIETCA CTYACHTY, €CJIN COACPIKAHUE MMCbMEHHOI'O OTBETA BBICTPOCHO J0CTA
TOYHO JIOTHYHO, OTBCT HOHHBIﬁ, CTHUJIb U HOPMBI A3bIKa CO6J'IIOI[CHI)I; JOITYIICHBI HE3
HAYUTENBHBIE OIIMOKK H/WIH €CTh HE3HAYNTEIILHEIC HapyIIeHus IMpaBuI O(pOpMJIeH
WA NCJIOBBIX ITUCCM.

«YAOBJIETBOPUTEIILHO»

BBICTABJISICTCA CTYACHTY, €CJIN COACPIKAHUE NMCbMEHHOI'0O OTBETA BHICTPOCHO J0CTA
TOYHO JIOTHYHO, OTBET 1OCTATOYHO HOHHblﬁ, HO CTHUJIb 1 HOPMBI A3bIKa HAPYIICHBI (




U3y4eHHbIE JIEKCHKA U KJIMILE UCTIOIb30BaHbl MUHUMANBHO); JOMYLIEHBI 1-2 cMbICT
OBBbIC OIIMOKH, paBUiIa 0(OPMIICHUS 3HAYUTEIILHO HAPYIICHBIL.

«HEYHOBJIETBOPUTECIHLHO»

BBICTABJIACTCA CTYACHTY, €CJIU COACPIKAHUE MUCBbMEHHOT'O OTBETA BBICTPOCHO HE BII
OJIHE JIOTUYHO, U /A coacpKaHue C006HICHI/I$[ HE BIIOJIHE PEHIACT NOCTABJICHHYIO 3
anaydy, CTUJIb U HOPMBI SI3bIKa HApYIICHbBI (H3y‘leHHBIe JICKCHKaA U KJIMIIC UCITOJIB30B
aHbl MUHUMAJIbHO HUJIK HE I/ICHOJ'II)3OB3HLI); JOITYIICHBL 2-3 CMBICIIOBBIC 0HII/I6KI/I, map
aBuia Oq)OpMJ'IeHI/ISI 3HA4YUTCJIbHO HApYIICHBI.

«HEYHOBJICTBOPUTEIILHO»

1-0

BBICTABIISIETCSI CTYJICHTY, €CIIM 3a/laHue BIonHeHo Ha 0-50 % (muckMo He HaYaTo u
JIM HE 3aBEPIICHO) /WM CTHJIb U HOPMBI SI3bIKa HAPYIICHBI; JOIYIIEHBI Goiee Tpex
CMBICJIOBBIX OIIHOOK.




KJIIOYHU K OHEHOYHBIM MATEPHUAJIAM 110 JTIUCHUIIJIMHE
«AHIIMACKHH S3BIK YI1y0JIeHHbIN»

5.1. lloaroroBbTE COOOIIEHUE-TIPE3EHTALMIO 110 TPEM TeMaM M3 NPeJI0KeHHbIX HUKe:
3 cemecTp

1. “How do you think the Internet has improved communication?”
2. “What are current trends in communication?”

3. “What are the causes of climate change?”

4. “Ways to protect local and global environment.”

5. “Should people have to pay for healthcare?”

6. “Essentials of Making Contacts.”

7. ‘International Conferences: How to become a participant?’

8. ‘Informal Communication: Writing Emails’

4 cemecTp

“Is globalization a good thing?”’

“Why do people need global role models?”

“Internet and Globalization.”

“How do peer pressure and bullying appear in your society?”
“Ways to deal with Cultural Differences.”

‘International Conferences: How to become a participant?’
‘Professional Communication: Writing Effective Formal Letters.’

NoakowhE

Tpeboeanusn Kk oghopmnenuio npezenmayuu:

TpeboBanusi K 0(p)OpMIIEHUIO MPE3EHTAUM:

Crnaiiasl 1 BUACOPS TOKHBI 0(OPMITATHCS CIEAYIOIINM 00pa3oMm:

- 141 (TUTYNBHBIN) Cali — JaHHBIE O BBICTYMAIOIIEM;

- 21 — TeMa Mpe3eHTAaIlIH;

- 3ii — CTpYKTypa MPE3eHTALINH;

- KaXJIbId TOCIEIYIONIUN ClIalil JAOHKEH OBITh O3arjiaBjieH B COOTBETCTBHU C TEM
MYHKTOM, KOTOPBII OCBEIIAETCS;

- MPENOCIETHUM CTIal]] — BBIBOJ MPE3CHTAIINH;

- TOCJeNHUN (3aKIIIOUMTENbHBIN) claiii — UCHOJIb30BaHHbIE peepeHTHbIE NCTOYHHKHU
(References);

- Te3UCHOE U3JI0XKEeHHe NH(OPMALIUY Ha claiaax;

- JIOTUYECKUH TIOPAIOK CIIETOBAHUS CIIAIOB APYT 3a APYTrOM;

- JIETKO BOCIIPMHUMAEMOE 1IBETOBOE PEIICHUE;

- KpYIHBIH, JIETKO YUTaeMbIH MIPUQT;

- mpudt AomKeH OBITh OTYETAMBO BuJeH Ha onHouBeTHoM (HE mnéctpom, He
3aTPYAHSIONIEM BOCTIPUS-THE HH(GOPMAITIH Ha cliaie) GoHe;

- YETKHE, JIETKO BOCIIPUHUMAaeMbIe IpapuuecKre 2IeMEHTHI;

- TIpH 3TOM TpaduUYecKue dIEMEHTHI JOJKHBI TAPMOHUYHO COYETAThCS ¢ MH(POpMAIHEH
Ha clanie;

- KOPpPEKTHOE pa3melleHre rpaduKkoB U TaOIHI Ha CIIalfe;

- KOppeKTHast mo1oopka 3¢h(heKToB aHUMAIHH;

- €IMHBIN CTUJIh MPE3CHTAIINH.



- Wudopmanus, xoTopas MIOXO BOCHPUHUMAETCS Ha CIyX (OaThl, MMEHA, HOBBIE
TEPMHUHBI, Ha3BaHM), TOJDKHA OBITh 00s3aTEIBHO MPEACTABICHA Ha ClIaifaX, HE MepeHaCHIIas
150,

- KonuuecTtBo claiiioB omnpenensercss perjiaMeHTOM BBICTyIUIEHUA. Tak, i S-
7MUHYTHOTO BBICTYIIJICHUS TOTOBUTCS HE Oonee 10 ciaiigoB.

TunuyHble OMMOKH, KOTOPBIX CcIeAyeT wu30erath OOy4YalomMMCs BO  BpeMs
BBICTYILICHHS C pe3eHTanueii B popmare PowerPoint:

1. Cnaiinel neperpyxeHsl HHQoOpManue (OrpaHUuUTh J0 MSATH CTPOK Ha Claiijie, B KaXKI0H CTpOKe—
He 0oJiee ATH CIIOB)

BricTynaronuii unTaeT HHPOPMAIHIO CO claiiia, TeM caMbIM, TyOIupys ee

Wudopmanus He CTpyKTYpHpOBaHa, a 3HAYMT, TSHKEIIO BOCIIPHHUMAETCS

Heynaunoe nBetoBoe pemieHre 1 pUQT THKEIO BOCHIPUHUMAIOTCS

Tuxas, OpicTpas (3a4acTylo HEBHITHAS) peUb

MoHoTOHHas peyb

[MepenaceimennocTs 3hheKTaMu aHUMAIH

I'paduueckue 31eMEHTH HE COOTBETCTBYIOT KOHIICTILIUH PE3EHTALUI

N~ wWDN

5.2 lenoBas urpa

1 Tema «Oxpy:xawmas cpeaa» (Environment): Pemenue npo0iaembl IIyMOBOTO 3arpsi3HEHUS.
2 Konnenuus urpsi: Ha ocHoBe nndopmaiuu o npodiemMe IryMOBOTO 3arpsi3sHEHUS TOpo/ia,
CTYJICHTaM HYXHO MPEJJIOKUTD MyTH PelIeHus MpoOIeMbl (B paMKaX YCTaHOBJIEHHOTO
Or0/KeTa) 1 000CHOBATH CBOM BBIOOD.

3 Poau:

- M3p ropoja;

- YWIEHBI TOPOJICKOTO COBETA;

- IPEJCTAaBUTEIN aBUAKOMITAHHH;

- aKTUBHUCTBI M3 YUCIIA KUTEIEH ropozaa.

IIpumep auanora:

Mayor: Good afternoon everyone. Thank you for coming to this meeting to discuss the issue of
noise pollution in our city. | understand that it has been a major concern for many of our citizens
and we need to address it as soon as possible.

Air Company Representative: Thank you for having us, Mayor. We are aware of the impact our
flights have on the noise levels in the city and we are committed to finding a solution that works
for everyone.

Citizen 1: The noise from the planes flying overhead is unbearable at times. It disrupts our daily
lives and affects our quality of life. We need something to be done about it.



Mayor: | completely understand your concerns. We have been working with the air company to
explore possible solutions. One idea is to adjust flight paths to avoid flying over residential areas
as much as possible. We are also looking into implementing noise reduction technologies on the
aircraft.

Air Company Representative: We are also open to exploring the possibility of modifying our
flight schedules to reduce the number of flights during peak noise-sensitive hours. Additionally,
we can provide regular updates on flight paths and schedules to keep residents informed.

Citizen 2: That sounds like a step in the right direction. It's important for us to work together to
find a solution that benefits everyone. | appreciate the efforts being made to address this issue.

Mayor: Thank you for your feedback and suggestions. We will continue to work closely with the
air company and citizens to find a sustainable solution to reduce noise pollution in our city. Your
input is valuable in this process and we appreciate your cooperation. Thank you all for attending
this meeting.

5.3. Pa3HoypoBHeBbI€ 321a4H U 3aJaHHUS.

1 3apanue penpoayKTHBHOIO YPOBHS

HafIIlHTC AHTOHHMMBI NPCIJIOKCHHBIM CJIOBaM/ BBIPAKCHUAM.
[pumep 1: Give antonyms to the following word combinations:

be a good listener, stick to the point, maintain eye contact, have charisma, be aware of body
language;

OTtBer:

Be a bad listener, ramble off topic, break eye contact, lack charisma, be unaware of body
language

[Mpumep 2: Find in the text equivalents to the following word combinations.

BIIUATH HAa KQY€CTBO KU3HH, ObITh BOCIPUUMYUBBIM K 3200JIEBaHHAM, OBITH 00€CTIOKOCHHBIM
npo0biieMaMu, MPeCTABISIONIUMU OMTACHOCTH JIJIs 00111ecTBa, OOPOTHCS CO CBETOBBIM
3arpsi3HEHUEM, YTHIIM3alHs OBITOBBIX OTXOJOB, CBAJIMBATh OTXOJbI, BBIIEIATH YTIACKUCIbBII
ra3, MOJAepPKUBATh SKOJOTHUYECKHE Pa3pabOTKu.

OTBer:

Influence the quality of life, be susceptible to diseases, be concerned about issues posing a
danger to society, combat light pollution, household waste disposal, dump waste, emit carbon
dioxide, support ecological developments

5.4. Ilpumep pa3HOYPOBHEBBIX 32/1a4 M 32/1aHUI



2. 3agaHHe PEKOHCTPYKTHBHOIO YPOBHS

IIpumep. IIpounTaiiTe TEKCT. YKAXKNUTEe BEPHO/HEBEPHO KaXK10€e U3 YTBEPKICHMI.
ITpumep. Read the text and choose if the statements below are true or false:

1. China will outlaw all single-use plastics by the year 2025.

2. China will measure things to slash single-use plastics. T

3. Non-biodegradable plastic bags will be banned in cities by 2025.

4. Plastic cutlery used by takeaways will be banned by the end of 2020.

5. The article said single-use plastics are a ubiquitous part of our life.

6. China cut plastic bag production by 67 billion in 2008.

7. The UN said more countries should follow China\\'s lead.

8. The UN said we can cope with the amount of plastic waste.

China has unveiled ambitious plans to drastically reduce single-use plastics by 2025. China\\'s
National Development and Reform Commission is fast-tracking a number of measures designed
to slash the production and use of plastics over the next five years. It announced that by the end
of 2020, non-biodegradable plastic bags will be banned in supermarkets and shopping malls in
major cities. The ban will also apply to food delivery services, which use vast amounts of the
plastics. Single-use plastic straws and cutlery used by food takeaway services will be banned
nationwide by the end of this year. China will encourage the use of alternative materials such as
non-plastic products and biodegradable shopping bags.

Single-use plastics are one of the world\\'s biggest sources of plastic pollution. They have
become a ubiquitous part of daily life and a part of our throwaway culture. The Chinese
authorities set a goal of reducing the "intensity of consumption™ in order to reverse our reliance
on single-use plastics. Previous regulations to curb plastic use, in 2008, led to an estimated cut in
plastic bag production of 67 billion bags. The United Nations said it is urgent that all countries
adopt policies similar to those China is introducing. It said: "We are already unable to cope with
the amount of plastic waste we generate, unless we rethink the way we manufacture, use and
manage plastics.”

. True
. False
. True
True
. True
. True

. True

o N o oA W N

. True



5.5 Ilpumep pa3HOypPOBHEBBIX 32/1a4:
3 3ajanne TBOPYECKOr0 YPOBHS

IIpumep 1. BoinosiHuTe NUCHLMEHHBIN MEPEBO/I TEKCTA ¢ AHIJIMIICKOI0 A3bIKA HA PYCCKHIl ¢
HCI0JIb30BAHUEM CJI0BapPsi (BpeMs BbINPOJIHEeHUs nepeBoaa - 40 MUHYT):

An employee who works for British Airways (BA) has told newspapers about the company
creating more CO2. The unnamed person is a whistleblower - someone who tells the truth about
company secrets. The whistleblower said BA and many other airlines use "fuel-tankering" to
save money. However, fuel-tankering is very bad for the environment. Scientists say it adds to
global warming. Fuel-tankering is when airplanes store extra fuel to get to their destination and
back. This means the airline saves money by paying for all the fuel in its home country instead of
buying more expensive fuel at its destination. Scientists say fuel-tankering puts as much CO2 in
the air each year as a large town.

A documentary about British Airways and fuel-tankering was shown on the BBC this week. In
the documentary, the CEO of BA promised to look again at how it carries fuel. He said the
airline uses the fuel-tankering method and said it was "maybe the wrong thing to do". The money
saved by fuel-tankering for each flight is very small, but there is a big cost to the environment. A
recent flight from London to Italy had three tons of extra fuel. The airline saved just $50 on the
flight but an extra 600kg of CO2 was put into the atmosphere. Greenpeace said this was a
"classic example of a company putting profit before planet”. It said: "They\\'ll happily pour extra
fuel on the fire for a small boost to their profit margin."

OTtBer:

CotpyaHuk, koTopblii paboraer B British Airways (BA), pacckazanm raeraMm O TOM, 4TO
KOMITaHUSI CO37aeT OOJIBIIE YIIIEKUCIOro ra3a. DTOT HEM3BECTHBIN YeloBeK - HH(OpMATOp, KTO
TOBOPUT MpaBAy O cekperax KommaHuu. MHpopmarop ckazan, uto BA u MHorme napyrue
ABUAKOMIIAaHUHU UCIOJB3YIOT "3alpaBKy TOIUIMBHBIX 0akoB" il SKOHOMHUHU JieHer. OJHAKO 3TO
OUYECHb BPEIHO Ul OKPYXKAOLIEH cpesibl. YUeHbIE TOBOPST, UTO 3TO CIIOCOOCTBYET INI00ATBHOMY
MOTEIUICHUIO. «3amnpaBka TOIUIMBHBIX OaKOB» - 3TO KOTJA CaMOJEThl XPAHST JOTOJIHUTEIBHOE
TOTIJIMBO, YTOOBI JIOJETETh /10 MyHKTa Ha3HAaYeHUs1 U 00paTHO. DTO O3HAYaeT, YTO aBUAKOMIIaHHUs
OKOHOMHT JIEHBIW, OIUIauMBasi BCE TOILIMBO B CBOEH CTpaHE, BMECTO TOTO YTOOBI TOKYIATh
Oosiee 0poroe TOIJIMBO Ha MECTE€ Ha3HaueHHs. YUeHble TOBOPST, YTO M3 3a ITOTO Ipolecca
KaXIbIi TOJ BBIOpAackIBaeTCs B arMocdepy CTONBKO K€ YIJIIEKHCIOro Tasa, CKOJBKO
BbIOpAchIBaeT OOJIBLION TOPO/I.

JokymeHTtanbHblii punbsM o British Airways U «3anpaBku TOIJIMBHBIX OakoB» OB IMOKa3aH Ha
BBC Ha stoit Henene. B mokymeHtanmbHOM (uiabMe TeHepalbHBIN aupekTop BA mooGermian
NEPeCMOTPETh CIOCO0, KAaKUM OHHU MepeBOo3AT TorumBo. OH cKa3zaja, 4TO aBHAKOMIIAHUSA
UCIOJIB3YET 3TOT METOJ M 3asBWJ, YTO 3TO, BO3MOXKHO, HENpaBWIbHOE penieHue. JleHory,
COKOHOMJICHHBIE Ha KaXJOM peiice, OueHb MaJeHbKHE, HO OOJBIION IUIaToi sBiseTcs yuepo
okpyxkarwmieir cpene. Ha wnemaBHem peiice u3 Jlonmona B Hranmuio OBLIO TPU TOHHBI
JOTIOJTHUTEIBHOTO TOIUIMBA. ABHaKOMIIaHMsI COKOHOMMJIA BCETo JIMIIb 50 10/1apoB Ha pelice, HO
B aTMoc(epy Ob110 BHIOpOIIEHO fonoaHUTeNbHO 600 KT yriiekucaoro raza. ['puHnuc ckaszai, 4To
3TO "KJIACCHYECKUH NMpHMEp KOMIIAHWH, CTaBsmiedl mpuObUIb Brepesa ruiaHeTsl'. OHU cKa3alu:
"OHU C YJOOBOJBCTBHEM HAIBIOT JOMOJHUTEIbHOE TOIUIMBO B OrOHb paiu HEOOJbLIOTO
yBEJIMYEHUs CBOeH nMpuoObLIN".



IIpumep 2. Hanumure 0TBET HA MHCBMO OPraHU3aTOPaM MeKIYHAPOIHOM KOH(epeHINH ¢
1eJbI0 YTOYHUTD YCA0BHS NMPOKUBAHUA, CPOKOB BBICTYIVICHHS M Pa3MeLleHUs
NnyO0JIMKALMHU 110 UTOraM KOH(epeHIuH.

IIpumep nucema:
Subject: Inquiry Regarding International Conference Logistics and Procedures
Dear Organizers,

I hope this letter finds you well. I am writing to you on behalf of the participants of the
upcoming international conference scheduled to be held on [dates of the conference] in [location
of the conference]. As the event approaches, there are a few key inquiries and clarifications that
we would like to address to ensure a smooth and successful conference experience for all
attendees.

Firstly, we kindly request information regarding the accommodation arrangements for the
participants. Could you please provide details on the lodging facilities, room allocations, and any
specific guidelines or instructions that we need to be aware of in relation to our stay during the
conference?

Secondly, it would be greatly appreciated if you could confirm the finalized schedule and agenda
of the conference, including the timing of the various sessions, workshops, and networking
events that have been planned. This information will allow participants to prepare and organize
their schedules accordingly in order to fully engage in the conference activities.

Lastly, we would like to inquire about the publication process for the articles and research papers
presented during the conference. Could you please provide details on the submission guidelines,
review process, and timeline for the publication of the conference proceedings or any related
publications?

Your prompt response to these inquiries would be highly valued and greatly assist the
participants in making necessary arrangements and preparations for the upcoming conference.
We are eagerly looking forward to attending the conference and contributing to the exchange of
knowledge and ideas in our respective fields.

Thank you for your attention to these matters, and we appreciate your efforts in organizing this
important event.

Warm regards,

[Your Name]

[Your Affiliation]
[Contact Information]

5.6 Ilpumepsl 3aJaHN 1JIs1 BBINIOJTHEHUSI KOHTPOJIBHBIX padoT
IIpumep KOHTPOIBLHOM PadoThI

3aganue 1. [lepeBennTe npeaiokeHus1 ¢ pyCCKOIro HA aHIVIMICKHI A3BIK, YIOTPeOJIsAs
U3y4YeHHbIE CJI0BA U BbIPAaKeHHs U 00paliasi BHUMAaHUe Ha ynoTpedjeHne HHGpUHUTUBA:

1. On ObT €IUHCTBEHHBIN YEIOBEK B UX KOMIIAHWHU, KTO 00Jadal Xapu3MOi 1 ObLT TyIIOn
o01iecTBa.



2. EMy HHYEro He OCTaBaJIOCh JIeNIaTh, KaK OTCTYIUTh OT TEMbI U Ha4aTh TOBOPUTH O

MIPEACTOAIINX BIOOpaX.

Jlo MeHsI IoNIeN CIIyX , YTO €ro 3aCTaBHJIM MOCTYIIUTh B YHUBEPCUTET Ha IOPUCTA.

51 3Haro ero, KaK 4eNoBeKa, YbU IMOCTYIIKH TOBOPST JIyYIE €ro CJIOB .

51 xody, 4TOOBI THI NIEpEIIelT cpa3y K eIy U Hayall TOBOPUTH O HAIIKMX MPOoOIeMax.

51 nepeOpocHIICs ¢ HUM Buepa Hapoil CIIOB M MOHSUI, YTO OH MOCJICAHUI YEI0BEK, KTO

HIOMOXET B TPYAHYIO MUHYTY.

7. Mpl ObUTH Ha OTHOM BOJIHE C MOMM JIPYTOM BCIO JKU3Hb, H CEHYac 51 HAX0XKY €ro OYeHb
CTPaHHBIM U HE IOX0KUM Ha ceOsl.

8. OH roBOpmJI AOCTATOYHO MEUICHHO U JIPKaJl TEMIT PEUH , YTOOBI €ro MPaBIILHO
TIOHSUIH.

9. TlIpoOGiema ObLIa CIMIIKOM CIIOXKHOM, YTOOBI IIOKA3bIBATH CBOE YYBCTBO IOMODA .

10. UtoObI mpoM3BECTH XOpOIIIee BICYATICHUE Ha CITYIIATENs, HaJI0 TIOACPKUBATh C HUM
KOHTAKT IJIa3aMH.

©o ok w

OTtBer:

1. He was the only person in their company who had charisma and was the life of the party.

2. He had no choice but to digress from the topic and start talking about the upcoming elections.
3. I heard a rumor that he was forced to enroll in the university to study law.

4. 1 know him as a person whose actions speak louder than his words.

5. I want you to get straight to the point and start talking about our issues.

6. I exchanged a few words with him yesterday and realized that he was the last person to help in
a difficult moment.

7. My friend and | have always been on the same wavelength, and now I find him very strange
and unlike himself.

8. He spoke slowly enough and maintained the pace of speech to be properly understood.
9. The problem was too complex to show his sense of humor.
10. To make a good impression on the listener, one must maintain eye contact with him.

3aganue 2: [lepeBeauTe TEKCT NMCHbMEHHO ¢ AHTVIMICKOIO SI3bIKA HA PYCCKHUI C
HCNOJIb30BaHUEM CJIOBapsi. Bpemsi BhIno/iHeHus nepeBoaa — 35 MUHYT.

Communication issues may potentially develop in any circumstance or social relationship. It can
be easy for individuals to misunderstand or misinterpret others, and these misunderstandings
may lead to arguments or tension in personal, platonic, or professional relationships. In some
instances, conflicts may arise, and these conflicts can make communication even more
challenging.

Difficulties may develop as a result of different cultural background or personal experiences.
Because communication styles often differ vastly between cultures, a person may be able to say
the same thing to two individuals who belong to different cultures and be interpreted in two
completely different ways. Individuals communicating in their native language to non-native



speakers and individuals communicating in a language other than their native language may also
find it difficult to understand or interpret certain subtleties or nuances that native speakers of the
language may readily pick up on. This type of issue may lead to confusion or conflict or in some
cases be interpreted as rudeness, when none was intended.

OtBer:

[TpoOGaemsl B 00LIEHUH MOTYT IOTEHLMAIBHO BOZHUKHYTH B JII000M CUTYyalluM WIIA COLUANIbHBIX
OTHOLIEHUAX. JIFOASM JIETKO HEJOIIOHUMATh WJIM HEIIPABUIIbHO TPAKTOBATh APYTUX, U 3TH
HEJOIOHUMAHMS MOTYT IIPUBECTH K CIIOPAM MJIM HAIIPSKEHHOCTH B JIMYHBIX, APYKECKUX WIH
npodeCCHOHATIBHBIX OTHOLICHHUAX. B HEKOTOPBIX ClTydasiX MOTYT BO3HUKHYTh KOH(JIMKTHI, U
OHHU MOT'YT cJieJIaTh O0IeHHe ellle 00Jiee CI0KHBIM.

TpyIHOCTH MOTYT BO3HUKHYTh U3-3a Pa3INUUil B KYIbTYPHOM (DOHE WIIM JIMYHBIX OIBITAX.
[TockonbKy CTUIM OOLIEHHS YaCTO CHJIBHO Pa3jInYalOTCs MEKAY KYJIbTYPAMHU, YEIOBEK MOXKET
CKa3aTh OJHO M TO e JBYM JIIOJIIM, KOTOpPBIE TIPUHAJICKAT K pa3HbIM KyJIbTypaM, U ObITh
HOHATBHIM COBEPILEHHO MO-pazHoMy. JIroau, obmaronmecs Ha CBOEM POJHOM S3BIKE C JIFOJbMU
JUISL KOTOPBIX ATOT S3bIK SIBJSETCS] HEPOJHBIM, U JIFOAM, OOLIAIOIINECS Ha S3bIKE, OTJIMYHOM OT
CBOET0 POJIHOTO SA3bIKA, TAKXKE MOT'YT CTOJIKHYTBCS ¢ TPYAHOCTSMU B IOHUMAHUU UIIU
TOJIKOBAHUU OIPEIEICHHBIX TOHKOCTEN WIIM HIOAHCOB, KOTOPBIE HOCUTEIU S3bIKA MOTYT JIETKO
ynoBUTh. Takue npobaeMbl MOTYT IIPUBECTH K HEJOMTOHUMAHHUIO UM KOH(IIMKTY UJIH B
HEKOTOPBIX ClIydasix ObITh UCTOJIKOBAHBI KaK IpyOOCTh, KOT/la TAKOrO HE ObLIO B BUY.

3aganue 3. [loaroroBbTe 0TBET HA MPEAJI0KEeHHbIN BONIPOC 10 M3YYEHHOI TeMe (BpeMs
noaroroBku — 5 munyT): What makes a good communicator? (Remember to say at least 15
sentences).

OTtBer:

Being a good communicator is an essential skill in both personal and professional settings. Many
factors contribute to being an effective communicator. One key aspect is the ability to listen
actively. This means paying attention to what the other person is saying without interrupting and
showing that you understand their point of view.

Another important factor is being able to express yourself clearly and confidently. Good
communicators are able to articulate their thoughts and ideas in a way that is easy for others to
understand. They use clear language and avoid jargon or confusing terms.

Empathy is also crucial in effective communication. Being able to put yourself in someone else's
shoes and understand their emotions and perspective can help build strong relationships and
resolve conflicts.

Non-verbal communication, such as body language and facial expressions, also plays a
significant role in effective communication. Good communicators are aware of their own non-
verbal cues and can interpret the signals of others to enhance understanding.

Lastly, being open-minded and willing to adapt your communication style to different situations
and people is key to being a good communicator. Flexibility and the ability to adjust your
approach based on the context can help ensure that your message is received positively.



In conclusion, being a good communicator involves a combination of active listening, clear
expression, empathy, non-verbal communication, and adaptability. By honing these skills, you
can become a more effective and successful communicator in all aspects of your life.

5.7 DKk3aMeH B MUCbMeHHOI popme
IIpumep 3K3aMeHANMOHHOIO OnJIeTa*

3ananue 1. [Ipocnymiaiite ayano3anuch Ha aHTJIMWCKOM SI3bIKE U TIEpeIaiTe coaep:KaHnue
YCIIBIIIAHHOTO Ha PYCCKOM SI3BIKE.

3a,I[aHI/I€ 2. HepeBez[I/ITe TEKCT C aHTJIMHCKOTO S3bIKa Ha pYCCKI/Iﬁ C UCIIOJIb30BAHUEM CJIOBap.

3amanue 3. [IoAroToBBTE JUANIOT 10 NPEUIOKEHHOM CUTYyalu (BpeMsl MOATOTOBKH — 5

3ananue 4. Hanumure oTBET Ha NMCbMO-TIPUIJIALIEHUE K YYaCTUIO B MEXKAYHAPOIHON
KOH(EepEHIIHH.

* 3a7aHus, IpeiaraeMbie CTYICHTY B 3 U 4 ceMecTpax, OTIMYAIOTCS IO TEMATUKE U CIIOKHOCTH
MaTepuana.

kel YCTHOC 3aJaHUC COCTABJICHO 110 OJIHOM U3 TEM, KOTOPBIC CTYACHTBI U3Y4YHIIN 3a CEMCCTP.

Ipumep 3apanus 1 : [IpocaymaiiTe ay1uo3anuch HA AHIVIHICKOM sI3bIKe (BpeMsl 3ByYaHUs
— 2 MMHYTBI, IBYKPaTHOE NIPpeAbsABJICHUE) U NepeaaiiTe coaepKaHue yCAbIIIAHHOIO HA
PYCCKOM fI3bIKE.

Ckpunrt ayauosanucu ( https :// breakingnewsenglish . com ):

Zoologists have long hailed saving the giant panda from the brink of extinction as a conservation
success story. For decades, the panda has been the "poster animal™ for all endangered species. It
is even on the logo of the World Wildlife Fund. The International Union for Conservation of
Nature removed it from the endangered species list in 2016, although it remains "vulnerable".
Many conservationists are now concerned this has come at a cost to other mammals, especially
those sharing its habitat. A study published in the journal Nature Ecology and Evolution found
that the leopard, snow leopard, wolf and Asian wild dog have almost disappeared from the
majority of areas in which the giant panda lives.

Researcher Professor Sheng Li, from Peking University, commended the efforts to protect the
giant panda but lamented this has come at the expense of some of China\'s larger, carnivorous
mammals. Since panda conservation areas were established in the 1960s, Asian wild dogs have
disappeared from 95% of protected reserves, leopards from 81%, wolves from 77%, and snow
leopards from 38%. Professor Li said his findings "indicate the insufficiency of giant panda
conservation for protecting these large carnivore species". However, he added: "Failing to
safeguard these large carnivore species does not erase the power of the giant panda as an
umbrella that has effectively sheltered many other species."

OTBer:

30050rH JaBHO MNPU3HAIOT CIIACCHUEC THTaHTCKOMN MaHAbl OT BBIMHUpPAHUA KaK UCTOPUIO YCIICXA B
obiactu COXpPaHCHUA BUIOB. I[CCSITI/IHGTI/IHMI/I Ima”Haa ObUIa "IUTaKaTHBIM YKHUBOTHBIM" JJIs1 BCEX



HAXOJSAIIUXCS ToJ yrpo3oi BuaoB. OHa qake MPUCYTCTBYET Ha joroturie BecemupHoro ¢onma
JTUKOH MpUpoabl. MexXTyHapOAHbIN COI03 OXPaHbI MPUPOABI U MPUPOTHBIX PECYPCOB UCKIIOUMIT
€€ W3 CIHUCKA HaXOASAIIMXCS TOJ Yrpo3od ucuye3HoBeHus BuUJOB B 2016 romy, XoTs masna
ocraercsi "ysS3BHUMbBIM" KUBOTHBIM. MHOTHE 3alIUTHUKU MPHUPOBI ceiyac OECHOKOSITCS O TOM,
YTO ATO MPOM3OILIO 3a CYET JAPYTUX MIICKOMUTAIOLIUX, OCOOCHHO TeX, KTO pa3/elisieT ee
Mecroobutanue. MccnenoBanue, onyonukoBanHoe B kypHaie Nature Ecology and Evolution,
MOKA3aJI0, 4TO JIeomap ], CHEXHBIA Oapc, BOJIK W a3uaTcKas AWKas co0aka MOYTH HCUE3NU W3
OOJIBIIMHCTBA TEPPUTOPHUH, HA KOTOPBIX OOMTAeT rurantckas nanja. Mccnenosarens mpodeccop
III>H JIn n3 [IeKMHCKOro yHUBEPCUTETA MOXBAIWJ YCHJIMS IO 3aIMUTE TMTAHTCKOM MaHIbl, HO
MO’KaJI0BAJICS, YTO 3TO IMPOU3OIUIO 33 CYET HEKOTOPHIX KPYIHBIX XHUIIHBIX MJICKOMUTAIOIINX
Kuras. C mMomeHTa co3fgaHus 30H oxpaHbl maHa B 1960-x romax, a3marckue AWKHE COOaKu
ucuesnu u3 95% oxpaHseMbIX pe3epBaToB, jeomnapabl u3 81%, Bonku u3 77%, a cHe:kHbIe Oapchl
u3 38%. Ilpodeccop Jlu ckaszanm, 4To ero MccieAoBaHUs '"yKa3blBalOT HAa HEIOCTATOYHOCTH
OXpaHbl TUTAHTCKOW MaHJbI AJIS 3AIIUTHI TUX KPYIMHBIX XUIIHBIX BUIOB". OqHAKO OH JOOABUII:
"Heygaun B COXpaHEHUM ATUX KPYIHBIX XUIIHBIX BHJIOB HE YMEHBIIAIOT CUJy TMTaHTCKOM
MaHAbl KaK 30HTa, KOTOPbI 3 PEKTUBHO MPUIOTUII MHOKECTBO IPYTHX BUIIOB".

IIpumep 3ananus 2 : [lepeBeauTe TEKCT ¢ AHIVIMICKOIO SI3bIKA HA PYCCKHI ¢
HCMO0JIL30BAHNEM cJI0Bapsi. Bpemsi BoinosiHenus 3aaanus — 40 MUHYT.

China is taking action to cut down on food waste. The government has started a new campaign to
encourage people to think about the amount of food they waste. It is called the "Clean Plate
Campaign". President Xi Jinping wants people to reduce the amount of food wasted. He called
the waste "shocking and distressing". There are many reports in China that a food crisis is
coming. Food production has decreased because of the coronavirus and because of floods in
southern China. Experts say this will not lead to a crisis, but the government wants people to pay
more attention to how much food they leave on their plate. President Xi said China had to
"maintain a sense of crisis about food security".

Many restaurants are taking the campaign very seriously. A restaurant in central China went a
little too far as it started weighing customers. It had to apologise to diners who were offended at
being weighed. It said: "We originally wanted customers to stop food waste and order food in a
healthy way." A restaurant in the capital Beijing told the Global Times newspaper: "We remind
our guests when they order too much food." Restaurants in Wuhan have started the N-1 system.
This is where groups of diners must order one fewer dish than the number of people in the group.
Earlier this year, the United Nations warned that the world could see its worst food crisis in 50
years.

OTBer:

Kuraii mpennpuHumaer Mepsl [0  YMEHBIIEHUIO  HEpAaMOHAIBHOIO  MOTpeOsieHus
IPO/JOBOJLCTBHA. [IpaBUTENbCTBO Hayalo HOBYK KaMIIaHHMIO, 4YTOOBl MOOYIUThH JrOjed
3alyMaTbCsl O KOJIMYECTBE MPOAYKTOB MUTAHUS, KOTOpble OHU BbIOpackiBatoT. OHA Ha3bIBaeTCS
"Kamnanus mno umcromy cromy". IIpesunent Cu L[3uHbnuH XOueT, YTOOBI JIOAM CHU3MIH
KOJIMUECTBO BbIOpomeHHOW enpl. OH Ha3Bajl TaKO€ pacTOYUTENbCTBO "IIOKUPYIOUUM U
6ecriokosanm". B Kutae mosiBIstOTCSI MHOTOYHMCICHHBIE OTYETHI O MPUOIIKAIOLIEMCsl KpU3HCce
B c(pepe mpoaoBoIbCTBUS. [IpOM3BOACTBO MUILIEBHIX MPOYKTOB CHU3UIIOCH W3-3a KOPOHABUpYca
U HaBOAHEHMH Ha tore Kwuras. DkcrepTsl roBopsT, YTO 3TO HE INPUBEAET K KPHU3UCY, HO
MIPABUTEIBCTBO XOUYET, YTOOBI JIOAM OOpamaiyn OoJbllle BHUMAaHHUS Ha TO, CKOJIBKO €1bl OHU
OCTaBJIAIOT Ha cBoeM Tapenke. IIpesunent Cu 3asBui, yto Kurtail 1oymkeH "cOXpaHATh 4yBCTBO
Kpu3nca B 00J1acTy MPOJOBOILCTBEHHON Oe30macHoCTH" .



MHorue pecropaHsl OYE€Hb CEPbE3HO OTHOCATCS K 3TOM KaMmmaHuu. PecropaH B LEHTpalbHOM
Kurae 3amen cauikom Jajieko, HauaB B3BEHIMBATh KIMEHTOB. OH ObLI BBIHYXKJIEH W3BHUHUTHCS
nepes MOCeTUTENSIMH, KOTOpbIe 0OMIeINCh Ha B3BeIInBaHue. J{upekTop pecropana 3asBuil: "Msl
M3HAYaJIbHO XOTEJIH, YTOOBI KJIMEHTHI MPEKPATWIN PACTOYUTEIBCTBO €10M U 3aKa3bIBAJIU MUIILY
310poBbIM criocobom." Pecropan B cromunie Ileknne cooOmun rasere Global Times: "Msbl
HallOMMHAE€M HALIMM TOCTSIM, KOTJa OHU 3aKa3blBalOT CIMIIKOM MHOTo efpl." PecropaHbl B
VYxaHe Hauanu HUCNoONb30BaTh cucteMy N-1. OT0 03HayaeT, 4TO IPYIIbI OCETUTENEH TOJIAKHBI
3aKa3blBaTh Ha OAHO OJIIOJI0 MEHbILE, YeM KOJMYECTBO JtoJeil B rpymnmne. Panee B 3ToM rogy
Opranmzanus O6veauHeHHbIX Harwmii mpeaynpeauia, 4To MUP MOXKET CTOJIKHYTHCS C XYAIIUM
3a nocnegHue 50 JieT NpoJOBOIBCTBEHHBIM KPU3HCOM.

Ipumepsl 3apanus 3 .

3.1. Make up a dialogue (preparation time — 5 minutes): One of you thinks that
globalization brought only bad things for people worldwide, another one thinks that
globalization is to the benefit of people. Each of you should say at least 15 sentences.

OTtBer:

Person 1: I firmly believe that globalization has done more harm than good for people
worldwide. It has led to the loss of local cultures, exploitation of cheap labor in developing
countries, and increased economic inequality. Globalization has only benefited multinational
corporations and wealthy individuals, while the majority of people are left behind.

Person 2: | respectfully disagree with you. Globalization has brought numerous benefits to
people around the world. It has facilitated the exchange of ideas, technology, and goods, leading
to increased economic growth and development. Globalization has also created opportunities for
individuals to connect with others from different backgrounds and cultures, promoting
understanding and cooperation on a global scale.

Person 1: But at what cost? Many local businesses have been forced to shut down due to
competition from multinational corporations. Workers in developing countries are often
exploited and paid low wages in order to keep production costs down. Globalization has also led
to environmental degradation and the loss of traditional ways of life in many communities.

Person 2: While there are certainly challenges associated with globalization, it has also brought
about positive changes. Increased trade has lifted millions of people out of poverty and provided
access to new markets for goods and services. Globalization has allowed for the sharing of
knowledge and resources, leading to advancements in fields such as healthcare, technology, and
education.

Person 1: | understand your perspective, but I still believe that the negative impacts of
globalization outweigh the benefits. We must be mindful of the consequences of a globalized
world and work towards creating a more equitable and sustainable future for all individuals,
regardless of their background or location.

Person 2: | agree that there are important issues that need to be addressed in the process of
globalization. By promoting fair trade practices, protecting workers' rights, and implementing
sustainable development strategies, we can work towards creating a more inclusive and just



global community. It is essential to recognize the complexities of globalization and strive for
solutions that benefit all people, not just a select few.

3.2: Make up a dialogue (preparation time — 5 minutes): You are a well-known
environmentalist. Try to persuade the major producer to invest money in preventing water
and air pollution. Each of you should say at least 15 sentences.

OTBer:

Environmental Activist: Good morning, Mr. Smith. | appreciate you taking the time to meet with
me today. As you know, | am a well-known environmentalist and | am here to discuss a matter
of great importance - the prevention of water and air pollution caused by your company's
production processes.

Major Producer: Good morning. | understand your concerns, but our company has been
operating this way for years and we have always followed the regulations set by the government.
We are already carrying out pollution control measures.

Environmental Activist: While | appreciate your efforts, Mr. Smith, the impact of your
production on the environment is still significant. We have seen a rise in water and air pollution
levels in the surrounding areas, affecting the health of both people and wildlife. It is crucial that
we take immediate action to address this issue.

Major Producer: | understand the seriousness of the situation, but investing in pollution
prevention measures can be costly and may affect our production output. It is a difficult decision
to make.

Environmental Activist: I completely understand your concerns, Mr. Smith. However, investing
in pollution prevention measures is not only beneficial for the environment but also for your
company in the long run. By implementing sustainable practices, you can reduce operational
costs, improve corporate reputation, and contribute to a healthier environment for everyone.

Major Producer: You make a valid point. I will discuss this matter further with our team and
explore the possibility of investing in pollution prevention measures. Thank you for bringing this
important issue to our attention.

Environmental Activist: Thank you for considering this, Mr. Smith. | believe that together we
can make a positive impact on the environment and create a more sustainable future for all. |
look forward to hearing about the steps your company will take to address water and air
pollution. Let's work together to make a difference.

[Tpumep 3ananus 4 . HanummTe oTBET Ha MPUBEACHHOE HUKE MUCHMO-TIPUIIIAILIEHUE K YYaCTHIO
B MEXIYHapoHOU KoHpepeHMH. BpeMs BbinonHeHus 3a1anus — 20 MUHYT.

Dear participants, dear colleagues,

The Executive Board of the "International Conference on Sustainable Globalization - Role of
Higher Education”, has the pleasure of inviting you to present your expertise at their First
International Conference to be held in Kerala, India, from the 11th- 13th January, 2018.
Academics, Chancellors, Rectors and Industry Professionals from around the world are expected
to attend this conference and deliberate on the role of higher education - the first of its kind -
towards a sustainable world.



We chose Kerala as the venue for the Inaugural meeting, because of its commitment to
sustainability, its leadership in green development, its role in educating its population and its
recognition by National Geographic, as one of the top ten destinations to be seen, in a lifetime.
With two days of conference deliberations and a post conference workshop to be organized in a
houseboat on the backwaters of Kerala, this is a conference not to be missed.

We invite Panel presentations, Discussions, Papers and Posters and we invite you to be part of
this exciting new venture to solidify our role as educators towards a more sustainable world!

Sincerely,
Dr. Jacob, Dr. Kuruvilla, Dr. Sander, and Dr. Konecki
Executive Committee Members

OTBer:
Dear Dr. Jacob, Dr. Kuruvilla, Dr. Sander, and Dr. Konecki,

I am honored and elated to accept your gracious invitation to participate in the First International
Conference on Sustainable Globalization - Role of Higher Education, to be held in Kerala, India,
from the 11th to the 13th of January, 2018. It is indeed a privilege to be part of this esteemed
gathering of academics, chancellors, rectors, and industry professionals from around the globe.

I wholeheartedly appreciate the thoughtful selection of Kerala as the venue for this momentous
event. Kerala's commitment to sustainability, green development initiatives, and its notable
efforts in educating the population make it a fitting backdrop for discussions on the pivotal role
of higher education in fostering a sustainable world. The post-conference workshop on a
houseboat amidst Kerala's enchanting backwaters promises to be a unique and enriching
experience.

I am eager to contribute to the conference through panel presentations, discussions, and sharing
insights via papers and posters. This platform presents an exceptional opportunity for us to
collaborate and brainstorm on ways to enhance the impact of education in shaping a more
sustainable future for all.

I look forward to engaging with fellow participants, sharing knowledge, and collectively
advancing our shared vision of sustainable globalization through education. Thank you once
again for this invitation; | am excited to be a part of this significant endeavor.

Warm regards,

[Your Name]
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